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OBRAZLOŽITVENI MEMORANDUM 

1. OZADJE PREDLOGA 

• Razlogi za predlog in njegovi cilji 

V Direktivi Sveta 1999/105/ES so določena pravila o pridelavi in trženju gozdnega 

reprodukcijskega materiala (v nadaljnjem besedilu: direktiva o gozdnem 

reprodukcijskem materialu). Navedena direktiva ureja gozdni reprodukcijski 

material, ki je pomemben za gozdarske namene. 

V letih od njenega sprejetja se je zgodilo več pomembnih dogodkov, zlasti:  

– sprejetje evropskega zelenega dogovora1, ki vključuje evropska podnebna 

pravila2, novo strategijo EU za prilagajanje podnebnim spremembam3, novo 

strategijo EU za gozdove do leta 20304 in strategijo EU za biotsko 

raznovrstnost do leta 20305, ter 

– posodobitev pravil in predpisov o shemah za semena Organizacije za 

gospodarsko sodelovanje in razvoj (OECD) za potrjevanje gozdnega 

reprodukcijskega materiala v mednarodni trgovini6 (v nadaljnjem besedilu: 

shema OECD za gozdno seme in rastline). 

Zato je zaradi teh dogodkov ter novih prednostnih nalog politike EU v zvezi s 

trajnostnostjo, prilagajanjem podnebnim spremembam in biotsko raznovrstnostjo ter 

izkušenj, pridobljenih med izvajanjem Direktive 1999/105/ES, primerno revidirati ta 

del zakonodaje EU o pridelavi in trženju gozdnega reprodukcijskega materiala. 

Gozdni reprodukcijski material zajema semena, dele rastlin in rastline ter se 

uporablja za ustvarjanje novih gozdov (v nadaljnjem besedilu: pogozdovanje), 

ponovno zasaditev območij z drevesi (v nadaljnjem besedilu: ponovno 

pogozdovanje) in druge vrste sajenja dreves za različne namene: (i) proizvodnjo lesa 

in biomaterialov; (ii) ohranjanje biotske raznovrstnosti; (iii) obnovo gozdnih 

ekosistemov; (iv) prilagajanje podnebnim spremembam; (v) blažitev podnebnih 

sprememb ter (vi) ohranjanje in trajnostno rabo gozdnih genskih virov. 

Semena kmetijskih rastlin se pridelujejo, potrjujejo in pridobivajo v enoletnih ciklih, 

medtem ko lahko v primeru gozdnega reprodukcijskega materiala traja 50–100 let, 

preden se lahko semena in gozdne rastline pridobijo iz osnovnega materiala. Zaradi 

                                                 
1 Sporočilo Komisije Evropskemu parlamentu, Evropskemu svetu, Svetu, Evropskemu ekonomsko-

socialnemu odboru in Odboru regij, Evropski zeleni dogovor (COM(2019) 640 final). 
2 Uredba (EU) 2021/1119 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 30. junija 2021 o vzpostavitvi okvira za 

doseganje podnebne nevtralnosti in spremembi uredb (ES) št. 401/2009 in (EU) 2018/1999 (evropska 

podnebna pravila) (UL L 243, 9.7.2021, str. 1). 
3 Sporočilo Komisije Evropskemu parlamentu, Evropskemu svetu, Svetu, Evropskemu ekonomsko-

socialnemu odboru in Odboru regij, Oblikovanje Evrope, odporne proti podnebnim spremembam – 

nova strategija EU za prilagajanje podnebnim spremembam (COM(2021) 82 final). 
4 Sporočilo Komisije Evropskemu parlamentu, Evropskemu svetu, Svetu, Evropskemu ekonomsko-

socialnemu odboru in Odboru regij, Nova strategija EU za gozdove do leta 2030 

(COM(2021) 572 final). 
5 Sporočilo Komisije Evropskemu parlamentu, Evropskemu svetu, Svetu, Evropskemu ekonomsko-

socialnemu odboru in Odboru regij, Strategija EU za biotsko raznovrstnost do leta 2030 – Vračanje 

narave v naša življenja (COM(2020) 380 final). 
6 Decision of the Council Establishing the OECD Scheme for the Certification of Forest Reproductive 

Material Moving in International Trade (Sklep Sveta o vzpostavitvi sheme OECD za potrjevanje 

gozdnega reprodukcijskega materiala v mednarodni trgovini) (OECD/LEGAL/0355).  
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teh dolgih pridelovalnih ciklov je bistveno pridelovati visokokakovostni gozdni 

reprodukcijski material in zagotoviti sledljivost do (i) prvotnih starševskih dreves, iz 

katerih je bil pridobljen ta material, ter do (ii) podnebnih in ekoloških razmer, v 

katerih so bila ta starševska drevesa vzgojena. V nadaljevanju je opisan postopek do 

pridelave in trženja gozdnega reprodukcijskega materiala. 

Gozdni reprodukcijski material se pridobiva iz starševskih dreves (tj. osnovnega 

materiala). Ta osnovni material se izbere zaradi številnih nadpovprečnih značilnosti 

(npr. morfoloških znakov ter kakovosti, zdravja in odpornosti lesa), ob upoštevanju 

predvidenega namena, za katerega se bo gozdni reprodukcijski material uporabljal. 

Pristojni organi držav članic opravijo uradne inšpekcijske preglede, da ta osnovni 

material odobrijo. Osnovni material se vpiše v nacionalni register z edinstvenim 

sklicevanjem v registru in s tako imenovano enote odobritve, s katero je določeno 

območje, na katerem se lahko nato gozdni reprodukcijski material pridobiva. Ob 

pridobivanju gozdnega reprodukcijskega materiala se izda glavno spričevalo. Glavno 

spričevalo je namenjeno zagotavljanju sledljivosti gozdnega reprodukcijskega 

materiala do lokacije osnovnega materiala, iz katerega je bil pridobljen. Gozdni 

reprodukcijski material mora za potrditev izpolnjevati številne zahteve glede 

kakovosti. V primeru semen se te zahteve glede kakovosti nanašajo na čistost semen 

in število vitalnih semen, ki lahko vzklijejo (tj. odstotek kalivosti). Uradna etiketa se 

izda po uradnem pregledu pristojnih organov, s katerim se potrdi, da gozdni 

reprodukcijski material izpolnjuje zahteve glede kakovosti, določene za zadevno 

kategorijo gozdnega reprodukcijskega materiala. 

Usmeritev pridelave gozdnega reprodukcijskega materiala v različnih državah 

članicah je odvisna od posameznih potreb. V nekaterih državah članicah sta lesna 

industrija in industrija celuloze najpomembnejši gospodarski dejavnosti, zato je 

proizvodnja lesa glavno področje politike o gozdnem reprodukcijskem materialu. Pri 

izbiri t. i. starševskih dreves (tj. osnovnega materiala), iz katerih se bo pridobival 

gozdni reprodukcijski material, bo v teh državah članicah najpomembnejše izbirno 

merilo kakovost lesa. 

V drugih državah članicah se gozdni reprodukcijski material prideluje za več 

namenov in za ustvarjanje večnamenskih ekosistemov. Nekateri deli gozdov so 

dostopni ljudem in živalim ter imajo družbeno in kulturno funkcijo, medtem ko so 

drugi deli gozda zaščiteni z ograjami in namenjeni ohranjanju biotske raznovrstnosti 

ter gozdnih genskih virov. V tem primeru bo izbran širok spekter starševskih dreves 

z različnimi značilnostmi (majhna v primerjavi z velikimi drevesi, različne velikosti 

vej), da se doseže visoka stopnja variabilnosti med temi starševskimi drevesi in 

zagotovi visoka raven genske raznovrstnosti. Visoka raven genske raznovrstnosti 

gozdnega reprodukcijskega materiala, ki bo pridobljen iz teh starševskih dreves, je 

zelo pomembna tudi za prilagajanje podnebnim spremembam, saj bi bilo mogoče ta 

gozdni reprodukcijski material posaditi na območjih s podnebjem, ki je primerno 

zanj oziroma bi zanj lahko postalo primerno v prihodnosti. V tem primeru gre za 

primernost gozdnega reprodukcijskega materiala za sedanje in napovedane prihodnje 

podnebne razmere. 

Gozdni reprodukcijski material je v veljavni zakonodaji opredeljen glede na njegov 

pomen za gozdarstvo v celotni Uniji ali njenem delu, vendar gozdarski nameni, ki jih 

zajema področje uporabe te zakonodaje, še niso pojasnjeni. Zaradi te nejasnosti je bil 

v nekaterih primerih posajen nizkokakovostni gozdni reprodukcijski material. 

Zasajena drevesa lahko na začetku dobro rastejo, vendar 10–20 let po zasaditvi niso 

sposobna dati semen. To lahko povzroči dolgoročne gospodarske izgube v lesni 
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industriji in industriji celuloze. V najslabšem primeru bi lahko zaradi tega propadli 

gozdni ekosistemi, saj so gozdovi bolj občutljivi na sušo, napade škodljivih 

organizmov in druge motnje. Zato je treba pojasniti področje uporabe zakonodaje EU 

tako, da se v predlagani uredbi navedejo nameni, za katere je pomembno uporabljati 

visokokakovostni gozdni reprodukcijski material. 

Gozdovi zagotavljajo surovine (lesne in nelesne surovine, kot so rastline, namenjene 

za živila, in zdravilne rastline) za razširitev vrednostnih verig biogospodarstva, s 

katerimi se nadomeščajo fosilni ali drugače škodljivi proizvodi. Ker je predlagana 

uredba namenjena področju proizvodnje lesa in biomaterialov, podpira razširjene 

vrednostne verige, ki temeljijo na gozdarstvu in trenutno zagotavljajo 4,5 milijona 

delovnih mest v EU7. 

Kot je že bilo navedeno, bi bilo treba zagotoviti tudi, da lahko države članice 

pridelujejo gozdni reprodukcijski material za namene, ki so pomembni na njihovem 

ozemlju. Zato je treba državam članicam dovoliti, da določijo izbirna merila, ki se 

bodo uporabljala za osnovni material glede na predvideni namen navedenega 

gozdnega reprodukcijskega materiala. Poleg tega zasaditev visokokakovostnega 

gozdnega reprodukcijskega materiala na območju z ugodnimi podnebnimi in 

ekološkimi razmerami prispeva k doseganju predvidenega namena tega materiala. 

Na primer, gozdni reprodukcijski material se lahko pridobiva iz osnovnega materiala, 

ki je bil ocenjen in odobren za proizvodnjo lesa. Če se tak gozdni reprodukcijski 

material posadi v ugodnih pogojih, se bo iz njega pridobila večja količina lesa v 

primerjavi s povprečno količino lesa, pridobljeno iz gozdnega reprodukcijskega 

materiala, ki ni bil posajen v ugodnih pogojih. Prav tako se lahko gozdni 

reprodukcijski material pridobiva iz osnovnega materiala, ki je bil izbran in ocenjen 

glede na njegovo prilagoditev lokalnim in regionalnim podnebnim in ekološkim 

razmeram, kar zadeva biotske in abiotske dejavnike na tem območju. Tak gozdni 

reprodukcijski material, zasajen v ugodnih pogojih za prilagajanje podnebnim 

spremembam, bo prispeval k odpornosti gozdov na ekstremne vremenske razmere in 

prilagajanju gozdov na spreminjajoče se podnebne razmere. Gozdna zemljišča daleč 

največ prispevajo k ponoru ogljika v EU in bodo imela ključno vlogo pri doseganju 

ambicioznega cilja EU glede podnebne nevtralnosti do leta 2050. 

S predlagano uredbo se nadomešča Direktiva 1999/105/ES, pojasnjuje njeno 

področje uporabe in posodabljajo njene določbe. 

Ta uredba ima naslednje splošne cilje: 

(a) zagotoviti enake konkurenčne pogoje za izvajalce dejavnosti po vsej EU; 

(b) podpreti inovacije in konkurenčnost industrije gozdnega reprodukcijskega 

materiala v EU; 

(c) prispevati k obravnavanju izzivov, povezanih s trajnostnostjo, biotsko 

raznovrstnostjo in podnebjem; 

ter naslednje specifične cilje: 

                                                 
7 Robert, N., Jonsson, R., Chudy, R., Camia, A., „The EU Bioeconomy: Supporting an Employment Shift 

Downstream in the Wood-Based Value Chains?“ (Biogospodarstvo EU: ali podpira preusmerjanje 

delovnih mest navzdol po vrednostnih verigah, ki temeljijo na lesu?), Sustainability 12, 2020, str. 758. 
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(a) povečati jasnost in skladnost pravnega okvira s poenostavljenimi, pojasnjenimi 

in harmoniziranimi osnovnimi pravili o temeljnih načelih, predstavljenimi v 

sodobni pravni obliki; 

(b) omogočiti izkoriščanje novega znanstvenega in tehničnega razvoja (zlasti 

inovativnih postopkov pridelave, biomolekularnih tehnik in digitalnih rešitev); 

(c) zagotoviti razpoložljivost gozdnega reprodukcijskega materiala, primernega za 

soočanje s prihodnjimi izzivi; 

(d) podpreti ohranjanje in trajnostno rabo gozdnih genskih virov; 

(e) harmonizirati okvir za uradni nadzor nad gozdnim reprodukcijskim 

materialom; 

(f) izboljšati skladnost zakonodaje o gozdnem reprodukcijskem materialu z 

zakonodajo o zdravju rastlin. 

Predlagana uredba je del programa ustreznosti in uspešnosti predpisov (REFIT). 

• Skladnost z veljavnimi predpisi s področja zadevne politike 

Predlagana uredba je povezana s politikami EU na področjih zdravja rastlin 

(Uredba (EU) 2016/2031 Evropskega parlamenta in Sveta8) in uradnega nadzora 

(Uredba (EU) 2017/625 Evropskega parlamenta in Sveta9). 

Pravila iz Uredbe (EU) 2016/2031 o škodljivih organizmih se bodo uporabljala tudi 

za pridelavo in trženje gozdnega rreprodukcijskega materiala. Uradna etiketa za 

gozdni reprodukcijski material bo združena z rastlinskim potnim listom, uvedenim v 

navedeni uredbi. 

Pravila o rastlinskem reprodukcijskem materialu bodo vključena v področje uporabe 

Uredbe (EU) 2017/625 o uradnem nadzoru. S tem se bo zagotovila skladnost z 

drugimi akti EU o pridelavi in trženju rastlin (Uredba (EU) 2016/2031 in predlagana 

uredba o pridelavi in trženju rastlinskega reprodukcijskega materiala), ki so prav tako 

del pravne ureditve EU za uradni nadzor. 

• Skladnost z drugimi politikami EU 

Osrednja in večnamenska vloga gozdov in gozdnih ekosistemov ima v gozdarski 

politiki EU velik pomen, v tej politiki pa je upoštevan vse večji pritisk na gozdove 

zaradi ekstremnih vremenskih dogodkov, škodljivih organizmov in bolezni, ki so 

posledica podnebnih sprememb. Vse pogostejše in intenzivnejše motnje, na primer 

                                                 
8 Uredba (EU) 2016/2031 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 26. oktobra 2016 o ukrepih varstva pred 

škodljivimi organizmi rastlin, spremembi uredb (EU) št. 228/2013, (EU) št. 652/2014 in 

(EU) št. 1143/2014 Evropskega parlamenta in Sveta ter razveljavitvi direktiv Sveta 69/464/EGS, 

74/647/EGS, 93/85/EGS, 98/57/ES, 2000/29/ES, 2006/91/ES in 2007/33/ES (UL L 317, 23.11.2016, 

str. 4). 
9 Uredba (EU) 2017/625 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 15. marca 2017 o izvajanju uradnega 

nadzora in drugih uradnih dejavnosti, da se zagotovi uporaba zakonodaje o živilih in krmi, pravil o 

zdravju in dobrobiti živali ter zdravju rastlin in fitofarmacevtskih sredstvih, ter o spremembi uredb (ES) 

št. 999/2001, (ES) št. 396/2005, (ES) št. 1069/2009, (ES) št. 1107/2009, (EU) št. 1151/2012, 

(EU) št. 652/2014, (EU) 2016/429 in (EU) 2016/2031 Evropskega parlamenta in Sveta, uredb 

Sveta (ES) št. 1/2005 in (ES) št. 1099/2009 ter direktiv Sveta 98/58/ES, 1999/74/ES, 2007/43/ES, 

2008/119/ES in 2008/120/ES ter razveljavitvi uredb (ES) št. 854/2004 in (ES) št. 882/2004 Evropskega 

parlamenta in Sveta, direktiv Sveta 89/608/EGS, 89/662/EGS, 90/425/EGS, 91/496/EGS, 96/23/ES, 

96/93/ES in 97/78/ES ter sklepa Sveta 92/438/EGS (Uredba o uradnem nadzoru) (UL L 95, 7.4.2017, 

str. 1). 
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napadi podlubnikov, povzročajo emisije toplogrednih plinov, izgubo biotske 

raznovrstnosti in gospodarsko izgubo. Lahko so tudi vzrok za nenadno povečanje 

obsega sanitarne sečnje, kar neposredno vpliva na trg po državah. 

Predlagana uredba prispeva k splošnim politikam evropskega zelenega dogovora ter 

z njim povezanim zakonodaji in strategijam: evropskim podnebnim pravilom, novi 

strategiji EU za prilagajanje podnebnim spremembam, novi strategiji EU za gozdove 

do leta 2030 in strategiji EU za biotsko raznovrstnost do leta 2030. 

Predlagana uredba bo pripomogla k uresničitvi ciljev evropskih podnebnih pravil in 

strategije EU za prilagajanje, saj bo omogočala zasaditev pravih dreves na pravem 

mestu. To bo prineslo pomembne koristi za gozdarje, gozdarsko biogospodarstvo in 

družbo kot celoto.  

Z zahtevo za države članice, da pripravijo nacionalne načrte izrednih ukrepov, se bo 

zagotovila dobava zadostnih količin gozdnega reprodukcijskega materiala za 

ponovno pogozdovanje območij, ki so jih prizadeli ekstremni vremenski dogodki, 

požari v naravi, izbruhi bolezni in napadi škodljivih organizmov, nesreče ali 

kateri koli drugi dogodek. Politika načrtov izrednih ukrepov zajema dejavnosti na 

področju splošne pripravljenosti, ki bi jih morale države članice sprejeti v okviru 

mehanizma Unije na področju civilne zaščite, vključno z izvajanjem nacionalnih 

ocen tveganja10. 

Namen predlagane uredbe je prispevati k ciljem nove strategije EU za gozdove za 

prilagajanje gozdov na podnebne spremembe in obnovo gozdov, ki jih je prizadela 

škoda zaradi podnebnih sprememb, in sicer z uvedbo ukrepov za spodbujanje 

pridelave gozdnega reprodukcijskega materiala, primernega za prihodnje podnebne 

razmere. S pripravo nacionalnih načrtov izrednih ukrepov in sajenjem pravih dreves 

na pravem mestu ta uredba prispeva k zagotovitvi, da bodo lahko prihodnje 

generacije še naprej koristile družbeno in kulturno funkcijo gozdov. 

Predlagana uredba bo prispevala k ohranjanju gozdnih genskih virov in povečanju 

biotske raznovrstnosti, saj bo olajšala dajanje na trg gozdnega reprodukcijskega 

materiala, namenjenega ohranjanju in trajnostni rabi gozdnih genskih virov. 

Hkrati se v predlagani uredbi vzpostavlja tudi okvir za uvajanje digitalnih tehnologij, 

s katerimi se bodo vse dejavnosti potrjevanja evidentirale na spletni platformi, kar je 

v skladu s cilji evropske digitalne strategije11. 

2. PRAVNA PODLAGA, SUBSIDIARNOST IN SORAZMERNOST 

• Pravna podlaga 

V predlogu se uvajajo pravila, potrebna za doseganje ciljev skupne kmetijske politike 

v sektorju pridelave in trženja gozdnega reprodukcijskega materiala v EU. 

V zvezi s tem sta bili izbrani naslednji pravni podlagi: 

                                                 
10 Sklep št. 1313/2013/EU Evropskega parlamenta in Sveta z dne 17. decembra 2013 o mehanizmu Unije 

na področju civilne zaščite (UL L 347, 20.12.2013, str. 924). 
11 Sporočilo Komisije Evropskemu parlamentu, Evropskemu svetu, Svetu, Evropskemu ekonomsko-

socialnemu odboru in Odboru regij, Digitalni kompas do leta 2030: Evropska pot v digitalno desetletje 

(COM(2021) 118 final). 
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– člen 43(2) Pogodbe o delovanju Evropske unije (PDEU), ki zagotavlja pravno 

podlago za sprejetje določb, potrebnih za doseganje ciljev skupne kmetijske 

politike. 

• Subsidiarnost (za neizključno pristojnost)  

V skladu s členom 4(2), točka (d), PDEU se na področju kmetijstva in ribištva, razen 

na področju ohranjanja morskih bioloških virov, uporablja deljena pristojnost med 

EU in državami članicami. 

Vsa področja trženja gozdnega reprodukcijskega materiala so od sprejetja 

Direktive 1999/105/ES v veliki meri urejena na ravni EU. To je pomembno 

prispevalo k vzpostavitvi notranjega trga na področju gozdnega reprodukcijskega 

materiala. V ocenah učinka, izvedenih v letih 2013 in 2023, je bilo potrjeno, da so 

veljavna pravila EU o trženju gozdnega reprodukcijskega materiala na splošno 

pozitivno vplivala na prosti pretok, razpoložljivost in kakovost gozdnega 

reprodukcijskega materiala na trgu EU ter tako olajšala trgovanje znotraj Unije. Bolj 

harmoniziranega pristopa k pridelavi in trženju gozdnega reprodukcijskega materiala 

zaradi zapletenosti in mednarodnega značaja ni mogoče zadovoljivo doseči na ravni 

držav članic. Odziv na čezmejne izzive, povezane s podnebnimi spremembami, 

biotsko raznovrstnostjo in trajnostnostjo, bi bilo lažje doseči na ravni EU. Zato lahko 

EU v skladu z načelom subsidiarnosti iz člena 5 Pogodbe o Evropski uniji sprejme 

ukrepe za pridelavo in trženje visokokakovostnega gozdnega reprodukcijskega 

materiala, ki je primeren za podnebne in ekološke razmere. 

• Sorazmernost 

Kot je navedeno v poglavju 7.4 ocene učinka, priložene temu predlogu, so predlagani 

ukrepi omejeni na ukrepe, ki jih je treba za zagotovitev njihove učinkovitosti in 

uspešnosti sprejeti na ravni EU. Direktivo 1999/105/ES bo za izpolnitev teh potreb 

nadomestila uredba o gozdnem reprodukcijskem materialu. Ta vrsta instrumenta se 

šteje za najprimernejšo, saj je ključni element predloga vzpostaviti bolj 

harmonizirane ukrepe za države članice. 

Le z enotnimi zahtevami za pridelavo in trženje gozdnega reprodukcijskega materiala 

je mogoče zagotoviti (i) visoko raven kakovosti gozdnega reprodukcijskega 

materiala za uporabnike; (ii) dobro delovanje notranjega trga in enake konkurenčne 

pogojev za izvajalce dejavnosti ter (iii) trajnostno pogozdovanje in ponovno 

pogozdovanje, ohranjanje biotske raznovrstnosti in obnovo gozdnih ekosistemov ter 

podpreti (iv) proizvodnjo lesa in biomaterialov, prilagajanje podnebnim 

spremembam, blažitev podnebnih sprememb ter ohranjanje in trajnostno rabo 

gozdnih genskih virov. Države članice lahko pod določenimi pogoji določijo strožje 

nacionalne zahteve, da tehnične zahteve prilagodijo podnebnim in ekološkim 

razmeram. Poleg tega sta prožnost in harmonizacija uravnoteženi na področjih 

registracije osnovnega materiala in potrjevanja gozdnega reprodukcijskega materiala, 

saj imajo države članice prožnost, da navedena pravila izvajajo na način, ki je 

prilagojen njihovim lokalnim podnebnim in ekološkim razmeram. Zakonodaja 

vsebuje tudi ukrepe za krepitev trajnostnosti in je bila pripravljena v odgovor na 

poziv k prilagajanju podnebnim spremembam. 

• Izbira instrumenta 

Predlagani instrument je uredba Evropskega parlamenta in Sveta. Druga sredstva ne 

bi bila primerna, ker se lahko cilji ukrepa najučinkoviteje dosežejo s popolnoma 
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harmoniziranimi zahtevami po vsej Uniji, ki bodo zagotovile prosti pretok gozdnega 

reprodukcijskega materiala. 

3. REZULTATI NAKNADNIH OCEN, POSVETOVANJ Z DELEŽNIKI IN 

OCEN UČINKA 

• Naknadne ocene/preverjanja primernosti obstoječe zakonodaje 

Svet je leta 201912 Komisijo pozval, naj predloži študijo o možnostih Unije za 

posodobitev obstoječe zakonodaje na področju pridelave in trženja rastlinskega 

reprodukcijskega materiala (v nadaljnjem besedilu: študija o rastlinskem 

reprodukcijskem materialu)13. Ta študija je temeljila na zunanji študiji zbiranja 

podatkov14. V študiji o rastlinskem reprodukcijskem materialu je bilo opredeljenih 

pet ključnih težav v obstoječi zakonodaji. 

Te so se nanašale na: 

(1) neharmonizirano izvajanje zakonodaje, ki ustvarja neenake konkurenčne 

pogoje za izvajalce dejavnosti; 

(2) zapletene in toge postopke, ki ovirajo postopek odločanja; 

(3) togost pravnega okvira, kar povzroča težave pri obravnavanju vprašanj 

politike, opredeljenih v evropskem zelenem dogovoru in z njim povezanih 

strategijah; 

(4) odsotnost harmoniziranega in na tveganju temelječega okvira za uradni nadzor, 

kar ustvarja neenake konkurenčne pogoje na področju uradnega nadzora; 

(5) pomanjkanje določb v pravnem okviru za upoštevanje znanstvenega in 

tehnološkega napredka. 

Zahteva Sveta iz leta 2019 je vsebovala revizijsko klavzulo, s katero je bila Komisija 

pooblaščena za predložitev zakonodajnega predloga, če bi bilo to glede na rezultate 

navedene študije primerno. 

• Posvetovanja z deležniki 

Ocena učinka, priložena uredbi o gozdnem reprodukcijskem materialu, je zajemala 

širok nabor posvetovanj z vsemi vrstami deležnikov ter začetno oceno učinka, javno 

posvetovanje, delovne skupine s pristojnimi organi in deležniki ter dvostranska 

srečanja z organizacijami deležnikov. 

                                                 
12 Sklep Sveta (EU) 2019/1905 z dne 8. novembra 2019 o pozivu Komisiji za predložitev študije o 

možnostih Unije za posodobitev obstoječe zakonodaje na področju pridelave in trženja rastlinskega 

reprodukcijskega materiala ter predloga, če bi bilo to glede na rezultate študije ustrezno (UL L 293, 

14.11.2019, str. 105). 
13 Commission Staff Working Document Study on the Union’s options to update the existing legislation on 

the production and marketing of plant reproductive material (Delovni dokument služb Komisije, 

Študija o možnostih Unije za posodobitev obstoječe zakonodaje na področju pridelave in trženja 

rastlinskega reprodukcijskega materiala) (SWD(2021) 90 final). 
14 Data gathering and analysis to support a Commission study on the Union’s options to update the 

existing legislation on the production and marketing of plant reproductive material(Zbiranje podatkov 

in analiza za podporo študiji Komisije o možnostih Unije za posodobitev obstoječe zakonodaje na 

področju pridelave in trženja rastlinskega reprodukcijskega materiala), ICF (2021), 

https://doi.org/10.2875/406165. 
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● Pri posvetovanju v okviru začetne ocene učinka je bilo prejetih 66 odgovorov 

iz 16 držav, pri javnem posvetovanju pa 2 449 odgovorov iz 29 držav. 

● 39 sodelujočih v okviru začetne ocene učinka in 181 sodelujočih v javnem 

posvetovanju je predložilo dokument o stališču. 

● Opravljena so bila ciljno usmerjena posvetovanja za zbiranje bolj 

specializiranih povratnih informacij od pristojnih organov in MSP, ki so 

posredovali 25 oziroma 251 odgovorov. 

● S ciljno usmerjeno anketo, ki jo je za podporo oceni učinka Komisije izvedel 

zunanji svetovalec, je bilo pridobljenih 99 odgovorov. 

● Svetovalec je poleg tega opravil 13 poglobljenih razgovorov in organiziral 

fokusno skupino s štirimi udeleženci. 

Na splošno je bila izražena podpora temu, da se zakonodaja o gozdnem 

reprodukcijskem materialu ohranja ločeno od zakonodaje o drugem rastlinskem 

reprodukcijskem materialu. Vsi anketiranci so pozvali k ohranitvi obstoječih stebrov 

registracije osnovnega materiala in potrjevanju gozdnega reprodukcijskega materiala. 

Večina anketirancev je poudarila potrebo po ohranitvi prožnosti, s katero lahko 

države članice odločijo o vrsti gozdnega reprodukcijskega materiala, ki je prilagojen 

njihovim lokalnim in regionalnim podnebnim in ekološkim razmeram. 

Ker obstajajo nejasnosti glede namenov, zajetih v področju uporabe 

Direktive 1999/105/ES, države članice različno razlagajo in razumejo, kaj je 

vključeno v področje uporabe Direktive 1999/105/ES. V nekaterih državah članicah 

se na primer šteje, da agrogozdarstvo spada na področje uporabe Direktive, v drugih 

pa ne. Zato se lahko v tistih državah članicah, v katerih se šteje, da agrogozdarstvo 

ne spada na področje uporabe Direktive 1999/105/ES, gozdni reprodukcijski material 

iz reguliranih vrst prodaja za kmetijsko-gozdarske namene brez odobritve osnovnega 

materiala. Anketiranci v posvetovanjih z deležniki so izrazili različna stališča glede 

namenov, ki bi jih bilo treba zajeti s področjem uporabe zakonodaje o gozdnem 

reprodukcijskem materialu. 

Večina izvajalcev dejavnosti se je strinjala, da je uskladitev zahtev za uradni nadzor 

zaželena. Večina deležnikov je nasprotovala vključitvi zakonodaje o gozdnem 

reprodukcijskem materialu v področje uporabe uredbe o uradnem nadzoru zaradi 

posebnih lastnosti uradnega nadzora v tem sektorju in pozvala, naj uradni nadzor še 

naprej izvajajo ustrezni pristojni organi za gozdove. Vendar naj bi koristi vključitve 

zakonodaje o gozdnem reprodukcijskem materialu v področje uporabe uredbe o 

uradnem nadzoru po pričakovanjih odtehtale slabosti. Deležniki so izrazili 

zaskrbljenost tudi glede morebitnega povečanja upravnega bremena. Večina 

deležnikov je pozvala k ohranitvi določene prožnosti pri organizaciji uradnega 

nadzora in k ohranjanju čim nižjih stroškov. 

Večina deležnikov se je strinjala, da bi lahko uporaba biomolekularnih tehnik in 

digitalnih rešitev prinesla koristi, ter je pozvala k oblikovanju pravnega okvira, ki bi 

omogočal uporabo najnovejših tehnologij, tudi v skladu s spremembami 

mednarodnih standardov. 

Podrobne informacije o posvetovanjih z deležniki so na voljo v poglavju 5.2.5 in 

Prilogi 2 k oceni učinka. 
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• Zbiranje in uporaba strokovnih mnenj 

Zunanje svetovalno podjetje, ki ga je najela Komisija, je izvedlo študijo v podporo 

oceni učinka15. Podjetje in njegovi strokovnjaki so v različnih fazah študije tesno 

sodelovali z ustreznimi službami Komisije. 

Svetovalec je dodatne podatke in pripombe zbral v okviru teoretičnih raziskav, ciljno 

usmerjene ankete, fokusne skupine in poglobljenih razgovorov z deležniki. V 

podporni študiji so bile opredeljene težave ter obravnavani razlogi za ukrepanje EU, 

cilji ukrepa politike in osnovni scenarij. V njej so bili ocenjeni morebitni učinki treh 

možnosti, od katerih vsaka vključuje različice z največ 19 posebnimi ukrepi, ki jih je 

predlagala Komisija. 

Podporna študija je bila namenjena izboljšanju možnosti politike in izbiri prednostne 

možnosti politike. 

• Ocena učinka 

Ta predlog temelji na oceni učinka, za katero je Odbor za regulativni nadzor 

17. februarja 2023 izdal pozitivno mnenje s pridržki. 

V sedanjem pravnem okviru za gozdni reprodukcijski material sta bili ugotovljeni 

dve glavni težavi: 

1. notranji trg, za katerega so značilni pogoji za izvajalce dejavnosti in trženi 

gozdni reprodukcijski material, ki se med državami članicami razlikujejo, je 

neusklajen. Izvajanje različnih vidikov zakonodaje se med državami članicami 

razlikuje, saj (i) zakonodaja dopušča različne razlage; (ii) države članice so 

poskušale najti praktične rešitve za odpravo togih določb; (iii) zakonodaja pa 

se ni pravočasno prilagajala novemu znanstvenemu in tehnološkemu razvoju; 

2. zakonodaja ni usklajena s cilji evropskega zelenega dogovora in z njim 

povezanimi strategijami. Genska raznovrstnost gozdnega reprodukcijskega 

materiala je omejena, ta material nima dovolj trajnostnih značilnosti, področje 

uporabe zakonodaje o gozdnem reprodukcijskem materialu pa je nepopolno. 

Količine dobavljenega visokokakovostnega potrjenega gozdnega 

reprodukcijskega materiala zaradi vse večjega povpraševanja po gozdnem 

reprodukcijskem materialu ne zadostujejo za uresničitev cilja EU, ki je zasaditi 

tri milijarde dodatnih dreves do leta 2030, da bi se podvojilo število dreves, 

zasajenih na leto, ob upoštevanju namenov proizvodnje lesa in biomaterialov, 

ohranjanja biotske raznovrstnosti ter obnove gozdnih ekosistemov. Vse 

pogostejše ekstremne vremenske razmere in nesreče ob pomanjkljivi oceni 

trajnostnih značilnosti za nižje kategorije gozdnega reprodukcijskega materiala 

ustvarjajo pritisk na dobavo ustreznega gozdnega reprodukcijskega materiala 

ter s tem na odpornost gozdnih ekosistemov. 

Splošni cilj te pobude je vsem vrstam uporabnikov zagotoviti razpoložljivost 

visokokakovostnega gozdnega reprodukcijskega materiala, prilagojenega sedanjim in 

napovedanim prihodnjim podnebnim razmeram, ter pestrost pri njegovi izbiri. To bo 

nato prispevalo k varstvu biotske raznovrstnosti in obnovi gozdnih ekosistemov. 

                                                 
15 Study supporting the Impact Assessment for the revision of the plant and forest reproductive material 

legislation (Študija za podporo oceni učinka za revizijo zakonodaje na področju rastlinskega in 

gozdnega reprodukcijskega materiala), ICF, 2022, https://data.europa.eu/doi/10.2875/4381. 
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V oceni učinka so bili zbrani vsi morebitni ukrepi za izvedbo analize, ki so temeljili 

na (i) zunanji študiji zbiranja podatkov v podporo študiji Komisije o možnostih EU 

za posodobitev zakonodaje o rastlinskem razmnoževalnem materialu; (ii) študiji v 

podporo oceni učinka, ki jo je izvedel zunanji svetovalec, in (iii) navedenih 

dejavnostih posvetovanja z deležniki. 

Raznoliki, zapleteni in pogosto medsebojno povezani ukrepi so bili razvrščeni v tri 

možnosti politike, ki se vse primerjajo s scenarijem nespremenjene politike. 

Ocenjene so bile tri možnosti. Možnost 1 je bila najprožnejša, medtem ko je 

možnost 3 vsebovala največjo možno harmonizacijo za čim večje zmanjšanje razlik v 

načinu izvajanja zakonodaje. V okviru možnosti 2 je bila potreba po prožnosti 

uravnotežena z višjo stopnjo harmonizacije za premagovanje težav, ki izhajajo iz 

različnih razlag. 

Vse možnosti so vsebovale nekaj skupnih elementov: (i) poenostavljene upravne 

postopke in prožnejši postopek odločanja ter (ii) harmonizacijo z zakonodajo o 

zdravju rastlin. 

1. Možnost 1 – najvišja raven prožnosti: možnost 1 bi vsebovala določbe glede 

minimalnih zahtev za uradni nadzor gozdnega reprodukcijskega materiala, ki 

pa se ne bi povezale z uredbo o uradnem nadzoru. Sprejete bi bile smernice o 

uporabi inovativnih postopkov pridelave, biomolekularnih tehnik in digitalnih 

rešitev. Zakonodaja o gozdnem reprodukcijskem materialu bi zajemala le 

pridelavo za „gozdarske namene“, da se zagotovi razpoložljivost 

visokokakovostnega gozdnega reprodukcijskega materiala za 

pogozdovanje/ponovno pogozdovanje. Uporaba zahtev glede trajnostnosti bi se 

razširila na nižje kategorije gozdnega reprodukcijskega materiala. Uvedene bi 

bile smernice za načrtovanje izrednih ukrepov v primeru večjega pomanjkanja 

gozdnega reprodukcijskega materiala zaradi ekstremnih vremenskih razmer in 

nesreč. 

2. Možnost 2 – uravnoteženje prožnosti s harmonizacijo (prednostna možnost): 

v okviru možnosti 2 bi se uradni nadzor nad gozdnim reprodukcijskim 

materialom vključil v področje uporabe uredbe o uradnem nadzoru, vendar s 

poenostavljenim nadzorom nad uvozom na ustreznih mestih v EU, da se 

zagotovi bolj ciljno usmerjeno in učinkovitejše izvrševanje obstoječih pravil. V 

zakonodajo bi se vključila osnovna načela za uporabo inovativnih postopkov 

pridelave, biomolekularnih tehnik in digitalnih rešitev. Zakonodaja o gozdnem 

reprodukcijskem materialu bi zajemala pridelavo za „gozdarske“ in 

„negozdarske“ namene, da bi se povečali razpoložljivost in kakovost gozdnega 

reprodukcijskega materiala za uporabo, ki presega pogozdovanje/ponovno 

pogozdovanje. Uporaba zahtev glede trajnostnosti bi se razširila na nižje 

kategorije gozdnega reprodukcijskega materiala. Uvedene bi bile splošne 

pravne zahteve za načrtovanje izrednih ukrepov v primeru večjega 

pomanjkanja gozdnega reprodukcijskega materiala zaradi ekstremnih 

vremenskih razmer in nesreč. 

3. Možnost 3 – najvišja raven harmonizacije: v okviru možnosti 3 bi se uradni 

nadzor gozdnega reprodukcijskega materiala vključil v področje uporabe 

uredbe o uradnem nadzoru, pri čemer bi se na mejnih kontrolnih točkah izvajal 

strožji nadzor nad uvozom, zanj pa bi se zahtevala posebna uvozna 

dokumentacija, da bi se izvrševanje okrepilo in popolnoma harmoniziralo. V 

zakonodajo bi se vključila podrobna in zavezujoča pravila za uporabo 
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inovativnih postopkov pridelave, biomolekularnih tehnik in digitalnih rešitev. 

Zakonodaja o gozdnem reprodukcijskem materialu bi zajemala pridelavo za 

„gozdarske“ in „negozdarske“ namene, da bi se povečali razpoložljivost in 

kakovost gozdnega reprodukcijskega materiala za uporabo, ki presega 

pogozdovanje/ponovno pogozdovanje. Uporaba zahtev glede trajnostnosti bi se 

razširila na nižje kategorije gozdnega reprodukcijskega materiala, zanje pa bi 

veljala harmonizirana pravila. Uvedena bi bila skupna pravila za načrtovanje 

izrednih ukrepov za pripravo na večje pomanjkanje gozdnega reprodukcijskega 

materiala zaradi ekstremnih vremenskih razmer in nesreč. 

Komisija je na podlagi rezultatov ocene učinka sklenila, da je možnost politike 2 

najboljša možnost za učinkovito in dosledno obravnavanje vseh ciljev revizije 

zakonodaje o gozdnem reprodukcijskem materialu. 

Prednostna možnost bo izvajalcem dejavnosti in pristojnim organom prinesla večjo 

učinkovitost zaradi (i) možnosti za izvajalce dejavnosti, da uradno etiketo natisnejo 

pod uradnim nadzorom; (ii) harmonizacije z zakonodajo o zdravju rastlin ter 

(iii) uvedbe uradnega nadzora na podlagi tveganja in možnosti uporabe 

biomolekularnih tehnik ter (iv) digitalnih rešitev za sisteme registracije in 

potrjevanja. Gozdni reprodukcijski material z izboljšanimi trajnostnimi značilnostmi 

bo prispeval k prilagajanju na že opazni učinek podnebnih sprememb na gozdove in 

k njegovi blažitvi, kar bo prineslo pomembne okoljske koristi. Z nacionalnimi načrti 

izrednih ukrepov bo zagotovljena dobava zadostnih količin gozdnega 

reprodukcijskega materiala za ponovno pogozdovanje območij, ki so jih prizadeli 

ekstremni vremenski dogodki, požari v naravi, izbruhi bolezni in napadi škodljivih 

organizmov ali druge nesreče. Tveganje za zasaditev nizkokakovostnega gozdnega 

reprodukcijskega materiala se bo tako zmanjšalo. Pričakuje se tudi, da bodo posebna 

odstopanja prinesla koristi za ohranjanje in trajnostno rabo gozdnih genskih virov. 

V predlagani uredbi je pojasnjeno, da se gozdni reprodukcijski material uporablja za 

pogozdovanje, ponovno pogozdovanje in druge vrste sajenja dreves za različne 

namene. Zato se je zdelo najprimernejše, da se v področje uporabe Uredbe izrecno 

vključijo nameni, za katere naj bi bilo pomembno uporabiti visokokakovostni gozdni 

reprodukcijski material. To je potrebno, da se za uporabo za te namene zagotovi le 

najprimernejši gozdni reprodukcijski material ter preprečijo gospodarske izgube in 

nastanek okoljske škode zaradi uporabe nizkokakovostnega gozdnega 

reprodukcijskega materiala. 

• Primernost in poenostavitev ureditve 

Predlog uvaja enostavnejšo in manj obremenjujočo regulativno ureditev za gozdni 

reprodukcijski material, namenjen ohranjanju genskih virov in njihovi trajnostni rabi, 

saj se postopek odobritve osnovnega materiala, namenjenega pridelavi takega 

gozdnega reprodukcijskega materiala, nadomesti s postopkom priglasitve. 

Izvajalcem poslovnih dejavnosti bo omogočil, da na lastno željo tiskajo uradne 

etikete pod uradnim nadzorom pristojnih organov, ko ti organi ugotovijo, da je 

gozdni reprodukcijski material potrjen. Poenostavljenih bo več postopkov. Ti ukrepi 

za poenostavitev koristijo tako MSP kot tudi mikropodjetjem. S predlogom se 

uvajajo tudi novosti v zvezi z digitalizacijo sektorja gozdnega reprodukcijskega 

materiala. 
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• Temeljne pravice 

V predlagani uredbi so upoštevane vse določbe Listine Evropske unije o temeljnih 

pravicah, zlasti tako, da so v njej določena pravila za svobodo gospodarske pobude, 

preprečevanje diskriminacije ter varstvo potrošnikov in okolja. 

4. PRORAČUNSKE POSLEDICE 

Predlog nima proračunskih posledic. 

5. DRUGI ELEMENTI 

• Načrti za izvedbo ter ureditev spremljanja, ocenjevanja in poročanja 

Države članice morajo do petega leta po začetku uporabe te uredbe in nato vsakih pet 

let Komisiji predložiti poročilo o več vidikih uporabe odstopanj in politik za 

ohranjanje genskih virov, kmetijsko biotsko raznovrstnost in poenostavljene 

postopke za male pridelovalce. To je potrebno za pregled učinkovitosti navedenih 

novih politik in za preučitev, ali bi bile potrebne izboljšave. Poroča se zlasti o 

naslednjih elementih: 

● letnih količinah potrjenega gozdnega reprodukcijskega materiala; 

● sprejetih nacionalnih načrtih izrednih ukrepov; 

● informacijah o najprimernejšem mestu za zasaditev gozdnega reprodukcijskega 

materiala, ki so uporabnikom na voljo na spletiščih in/ali v priročnikih za 

sajenje; 

● številu vnosov gozdnega reprodukcijskega materiala, ki vsebujejo informacije 

o primernosti gozdnega reprodukcijskega materiala za podnebne in ekološke 

razmere; 

● številu priglasitev gozdnega reprodukcijskega materiala za namen ohranjanja 

gozdnih genskih virov; 

● količinah uvoženega gozdnega reprodukcijskega materiala; 

● naloženih kaznih. 

• Natančnejša pojasnitev posameznih določb predloga 

(i) Področje uporabe 

Predlagana uredba se uporablja za gozdni reprodukcijski material vrst in 

umetnih križancev, ki se uporablja za pogozdovanje, ponovno pogozdovanje in 

druge vrste sajenja dreves za proizvodnjo lesa in biomaterialov, ohranjanje 

biotske raznovrstnosti, obnovo gozdnih ekosistemov, prilagajanje podnebnim 

spremembam, blažitev podnebnih sprememb ter ohranjanje in trajnostno rabo 

gozdnih genskih virov. 

(ii) Osnovni material in kategorije 

Za pridelavo in trženje gozdnega reprodukcijskega materiala se lahko uporablja 

samo osnovni material, ki so ga odobrili pristojni organi. Iz istega razloga se 

lahko na trg daje samo gozdni reprodukcijski material, pridobljen iz takega 

osnovnega materiala. 

Iz Direktive 1999/105/ES je bilo ohranjenih naslednjih šest tipov osnovnega 

materiala, iz katerih se lahko pridobiva gozdni reprodukcijski material: skupina 
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semenjakov, semenski sestoj, semenska plantaža, starši družin(-e), klon in 

klonska mešanica. 

Pristojni organi bodo trajnostne značilnosti osnovnega materiala ocenili med 

postopkom odobritve tega materiala. Te značilnosti se nanašajo na 

prilagojenost osnovnega materiala lokalnim podnebnim in ekološkim 

razmeram ter na to, da dreves niso napadli škodljivi organizmi in da na njih ni 

znakov takega napada. 

V postopek odobritve osnovnega materiala bo vključena uporaba 

biomolekularnih tehnik kot dopolnilne metode in inovativnih klonskih tehnik 

pridelave gozdnega reprodukcijskega materiala. 

Pristojni organi bodo po spravilu gozdnega reprodukcijskega materiala izdali 

glavno spričevalo za ves gozdni reprodukcijski material, pridobljen iz 

odobrenega osnovnega materiala. To spričevalo zagotavlja, da je mogoče 

ugotoviti pristnost gozdnega reprodukcijskega materiala in da so priložene 

informacije o poreklu osnovnega materiala, iz katerega je bil pridobljen, ter 

vsebuje najustreznejše podatke za uporabnike tega materiala in pristojne 

organe, odgovorne za uradni nadzor tega materiala. Glavno spričevalo se lahko 

izda tudi v elektronski obliki. 

Pristojni organi potrdijo gozdni reprodukcijski material kot material „znanega 

izvora“, „izbran“, „kvalificiran“ in „testiran“ material, ki se trži s sklicevanjem 

na navedene kategorije, za prilagoditev ustreznim standardom sheme OECD za 

gozdno seme in rastline. Za vsako kategorijo so določena posebna pravila za 

odobritev osnovnega materiala, ki so večinoma enaka tistim iz 

Direktive 1999/105/ES. 

V primeru osnovnega materiala, namenjenega pridelavi gozdnega 

reprodukcijskega materiala iz kategorij „znanega izvora“ in „izbran“, bodo 

države članice za zadevne vrste razmejile provenienčno območje za opredelitev 

območja ali skupin območij z dovolj enotnimi ekološkimi pogoji, na katerih se 

nahaja osnovni material s podobnimi fenotipskimi ali genetskimi značilnostmi. 

To je potrebno, ker se bo gozdni reprodukcijski material, pridelan iz 

navedenega osnovnega materiala, tržil glede na navedena provenienčna 

območja. 

(iii) Izvajalci poslovnih dejavnosti 

Pristojni organ lahko izvajalce poslovne dejavnosti pooblasti, da pod uradnim 

nadzorom natisnejo uradno etiketo za nekatere vrste in kategorije gozdnega 

reprodukcijskega materiala. Določena so pravila za preklic ali spremembo te 

pooblastitve, da se zagotovi učinkovito delovanje sistema. 

Izvajalci poslovne dejavnosti bodo registrirani v skladu z 

Uredbo (EU) 2016/2031 Evropskega parlamenta in Sveta. To je potrebno 

zaradi učinkovitosti in preprečevanja dvojne registracije, saj so izvajalci 

poslovnih dejavnosti, ki jih zajema ta uredba, v veliki meri tisti, ki so zajeti v 

področje uporabe Uredbe (EU) 2016/2031. 

Izvajalci poslovne dejavnosti bodo potencialnim kupcem svojega gozdnega 

reprodukcijskega materiala pred nakupom tega materiala dali na voljo vse 

potrebne informacije v zvezi z njegovo primernostjo za podnebne in ekološke 

razmere. 
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(iv) Registri gozdnega reprodukcijskega materiala in načrti izrednih ukrepov 

Vsaka država članica bo v elektronski obliki vzpostavila, objavila in 

posodabljala (i) nacionalni register osnovnega materiala za različne vrste in 

umetne križance, odobrenega na njenem ozemlju, ter (ii) nacionalni seznam, ki 

bi moral biti pripravljen v obliki povzetka nacionalnega registra. Nacionalni 

seznam bi bilo treba pripraviti v enotni obliki za vsako enoto odobritve. 

Vseboval bo informacije o botaničnem imenu, kategoriji gozdnega 

reprodukcijskega materiala, namenu, osnovnem materialu, sklicevanju v 

registru, lokaciji, nadmorski višini ali njenem razponu, območju, poreklu in v 

primeru gozdnega reprodukcijskega materiala kategorije „testiran“, informacije 

o tem, ali je gensko spremenjen ali pridobljen z nekaterimi novimi genomskimi 

tehnikami16.  

Komisija bi morala iz istega razloga na podlagi nacionalnih seznamov, ki ji jih 

zagotovi vsaka država članica, v elektronski obliki objaviti seznam Unije 

odobrenega osnovnega materiala za pridelavo gozdnega reprodukcijskega 

materiala. Ta seznam Unije se imenuje informacijski sistem Komisije za 

gozdni reprodukcijski material (v nadaljnjem besedilu: sistem FOREMATIS). 

Vsaka država članica mora pripraviti in posodabljati načrt izrednih ukrepov, da 

zagotovi dobavo zadostnih količin gozdnega reprodukcijskega materiala za 

ponovno pogozdovanje območij, ki so jih prizadeli ekstremni vremenski 

dogodki, požari v naravi, izbruhi bolezni in napadi škodljivih organizmov ali 

druge nesreče. 

(v) Zahteve glede ravnanja in digitalizacija 

Gozdni reprodukcijski material se bo hranil ločeno s sklicevanjem na 

posamezne enote odobritve ter prideloval in tržil v partijah. 

Semena se bodo tržila le, če bodo izpolnjevala določene standarde kakovosti. 

Označevala in tržila se bodo samo v zaprtih pakiranjih. 

S predlagano uredbo bo dosežen cilj digitalne strategije EU, da se izvede 

učinkovit prehod na digitalne tehnologije za ljudi in podjetja. Zato bi morala 

vsebovati pooblastilo za določitev pravil glede (i) digitalnega evidentiranja 

vseh ukrepov, sprejetih za izdajo glavnega spričevala oziroma uradne etikete, 

ter (ii) vzpostavitve centralizirane platforme za lažjo obdelavo teh evidenc, 

dostopa do njih in njihove uporabe. V zvezi s tem bi bilo treba dovoliti tudi 

uporabo elektronskih etiket. 

(vi) Odstopanja in nameni ohranjanja 

V obdobjih začasnih težav pri pridobivanju zalog nekaterih vrst gozdnega 

reprodukcijskega materiala bo za osnovni material, ki izpolnjuje manj stroge 

zahteve, izdana začasna odobritev za pridelavo gozdnega reprodukcijskega 

materiala zadevnih vrst. 

Na ravni EU bodo organizirani začasni poskusi za iskanje boljših alternativ v 

zvezi z določbami iz te uredbe. 

                                                 
16 Uredba (EU) [Urad za publikacije: vstavite sklic] Evropskega parlamenta in Sveta o rastlinah, 

pridobljenih z nekaterimi novimi genomskimi tehnikami, ter živilih in krmi iz njih ter o spremembi 

direktiv 68/193/EGS, 1999/105/ES, 2002/53/ES, 2002/55/ES in Uredbe (EU) 2017/625 (UL L …, …). 
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Zahteve za osnovni material, namenjen ohranjanju in trajnostni rabi gozdnih 

genskih virov, se bodo razlikovale od zahtev za osnovni material, namenjen 

pridelavi gozdnega reprodukcijskega materiala iz kategorij „znanega izvora“, 

„izbran“, „kvalificiran“ in „testiran“. Cilj tega je prispevati k večji raznolikosti 

znotraj ene same drevesne vrste in se odzvati na upadanje biotske 

raznovrstnosti. 

(vii) Uvoz 

Gozdni reprodukcijski material se bo uvažal iz tretjih držav le, če se ugotovi, 

da izpolnjuje zahteve, enakovredne tistim, ki se uporabljajo za gozdni 

reprodukcijski material, ki se prideluje in trži v EU. To je potrebno za 

zagotovitev, da je raven kakovosti takega uvoženega gozdnega 

reprodukcijskega materiala enaka ravni kakovosti gozdnega reprodukcijskega 

materiala, pridelanega v EU. 

Izvajalci poslovne dejavnosti bodo zadevni pristojni organ vnaprej obvestili o 

uvozu semena, sadilnega materiala in drugih delov rastlin prek sistema 

upravljanja informacij za uradni nadzor (IMSOC), vzpostavljenega v skladu z 

Uredbo (EU) 2017/625. Uvoženemu gozdnemu reprodukcijskemu materialu bo 

priloženo glavno spričevalo ali uradno spričevalo, ki ga izda tretja država 

porekla, in evidence s podatki o navedenem materialu, ki jih predloži izvajalec 

poslovne dejavnosti v tej tretji državi. Na ta gozdni reprodukcijski material bo 

pritrjena uradna etiketa. 

Pravila iz Uredbe (EU) 2016/2031 o škodljivih organizmih se bodo uporabljala 

tudi za pridelavo in trženje gozdnega reprodukcijskega materiala v skladu s 

predlagano uredbo. Predlagana uredba vključuje spremembo 

Uredbe (EU) 2016/2031, s katero se uvaja možnost, da se uradna etiketa za 

gozdni reprodukcijski material združi z rastlinskim potnim listom v enotni 

obliki. 

Poleg tega uvaja spremembo Uredbe (EU) 2017/625 za vključitev pravil o 

gozdnem reprodukcijskem materialu v področje uporabe zakonodaje EU o 

uradnem nadzoru. Osnovna pravila in načela uradnega nadzora, vključno s 

tistimi o pristojnostih, prenosu nalog in potrjevanju, se bodo uporabljala tudi za 

pridelavo in trženje gozdnega reprodukcijskega materiala. Komisija bo 

pooblaščena, da po potrebi sprejme posebna pravila za uradni nadzor nad 

trženjem gozdnega reprodukcijskega materiala in izvajalci poslovne dejavnosti. 

Pri uvozu se bodo splošna pravila uporabljala na podlagi tveganja. 

Predlagana uredba se bo začela uporabljati tri leta po začetku veljavnosti, da se 

pristojnim organom in izvajalcem poslovne dejavnosti zagotovi ustrezen čas za 

prilagoditev novim pravilom. Zagotovila bo tudi čas Komisiji za sprejetje 

potrebnih delegiranih in izvedbenih aktov. 
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2023/0228 (COD) 

Predlog 

UREDBA EVROPSKEGA PARLAMENTA IN SVETA 

o pridelavi in trženju gozdnega reprodukcijskega materiala, spremembi 

uredb (EU) 2016/2031 in 2017/625 Evropskega parlamenta in Sveta ter razveljavitvi 

Direktive Sveta 1999/105/ES (uredba o gozdnem reprodukcijskem materialu) 

(Besedilo velja za EGP) 

EVROPSKI PARLAMENT IN SVET EVROPSKE UNIJE STA – 

ob upoštevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije in zlasti člena 43(2) Pogodbe, 

ob upoštevanju predloga Evropske komisije1, 

po posredovanju osnutka zakonodajnega akta nacionalnim parlamentom, 

ob upoštevanju mnenja Evropskega ekonomsko-socialnega odbora2, 

ob upoštevanju mnenja Odbora regij, 

v skladu z rednim zakonodajnim postopkom3, 

ob upoštevanju naslednjega: 

(1) V Direktivi Sveta 1999/105/ES4 so določena pravila o pridelavi in trženju gozdnega 

reprodukcijskega materiala. 

(2) Gozdovi pokrivajo približno 45 % površin v Uniji in imajo večnamensko vlogo, v 

kateri so zajete družbene, gospodarske, okoljske, ekološke in kulturne funkcije. 

Osnovno funkcijo gozdov v politiki za blažitev podnebnih sprememb predstavlja 

ponor ogljika. Za kritje teh potreb je bistvenega pomena visokokakovostni, podnebju 

prilagojeni in raznolik gozdni reprodukcijski material. 

(3) Zaradi novega tehničnega in znanstvenega razvoja, posodobitve pravil in predpisov 

sheme Organizacije za gospodarsko sodelovanje in razvoj (OECD) za potrjevanje 

gozdnega reprodukcijskega materiala v mednarodni trgovini5 (v nadaljnjem besedilu: 

shema OECD za gozdno seme in rastline), novih prednostnih nalog politike Unije v 

zvezi s trajnostnostjo, prilagajanjem podnebnim spremembam in biotsko 

raznovrstnostjo, zlasti evropskega zelenega dogovora6, ter izkušenj, pridobljenih med 

                                                 
1 UL C 199, 14.7.1999, str. 1. 
2 UL C 329, 17.11.1999, str. 15. 
3 Stališče Evropskega parlamenta z dne … in stališče Sveta v prvi obravnavi z dne … Stališče 

Evropskega parlamenta in sklep Sveta z dne … 
4 Direktiva 1999/105/ES z dne 22. decembra 1999 o trženju gozdnega reprodukcijskega materiala 

(UL L 11, 15.1.2000, str. 17). 
5 Decision of the Council Establishing the OECD Scheme for the Certification of Forest Reproductive 

Material Moving in International Trade (Sklep Sveta o vzpostavitvi sheme OECD za potrjevanje 

gozdnega reprodukcijskega materiala v mednarodni trgovini) (OECD/LEGAL/0355). 
6 Sporočilo Komisije Evropskemu parlamentu, Evropskemu svetu, Svetu, Evropskemu ekonomsko-

socialnemu odboru in Odboru regij, Evropski zeleni dogovor (COM(2019) 640 final). 

https://urldefense.com/v3/__https:/legalinstruments.oecd.org/en/instruments/OECD-LEGAL-0355__;!!DOxrgLBm!EuQ-f3UpCg8viZ4ZYISxQ8A0MQ7LbJS8xIKMWejbJXLtiXEbCIKVGO2ndmnGChEfskwTNfkm6bLrTnrEFdqkS6UjrrCY$
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izvajanjem Direktive 1999/105/ES, bi bilo treba navedeno direktivo nadomestiti z 

novim aktom. Za zagotovitev enotne uporabe novih pravil po vsej Uniji bi moral imeti 

akt obliko uredbe. 

(4) Cilj sheme OECD za gozdno seme in rastline je spodbuditi pridelavo in uporabo 

semen, delov rastlin in rastlin, ki se nabirajo, predelujejo in tržijo na način, ki 

zagotavlja visoko kakovost in razpoložljivost gozdnega reprodukcijskega materiala. 

Zaradi trajanja gozdnih ciklov ter stroškov zaradi nasadov in dolgoročnih naložb v 

gozdove je bistveno, da gozdarji pridobijo popolnoma zanesljive informacije o poreklu 

in genetskih značilnostih gozdnega reprodukcijskega materiala, ki ga uporabljajo v 

nasadu. Ta potreba je izpolnjena v shemi OECD za gozdno seme in rastline, in sicer s 

potrjevanjem in sledljivostjo. Shema pomembno prispeva k prilagajanju svetovnih 

gozdov na spreminjajoče se podnebne razmere. Poudarek je na ohranjanju raznolikosti 

vrst in zagotavljanju visoke ravni genske raznovrstnosti znotraj vrst in partij semen, s 

čimer se krepi prilagoditveni potencial gozdnega reprodukcijskega materiala za 

prihodnjo ponovno zasaditev območja z drevesi (v nadaljnjem besedilu: ponovno 

pogozdovanje) in ustvarjanje novih gozdov (v nadaljnjem besedilu: pogozdovanje). 

Ponovno pogozdovanje bo morda potrebno, kadar dele obstoječega gozda prizadenejo 

ekstremni vremenski dogodki, požari v naravi, izbruhi bolezni in napadi škodljivih 

organizmov ali druge nesreče. 

(5) V Evropskem zelenem dogovoru je izražena odločenost Komisije za spopadanje s 

podnebnimi spremembami in okoljskimi izzivi. Cilj tega dogovora je preoblikovati 

gospodarstvo Unije za trajnostno prihodnost. Pravila Unije o pridelavi in trženju 

gozdnega reprodukcijskega materiala je treba uskladiti z Uredbo (EU) 2021/1119 

Evropskega parlamenta in Sveta o vzpostavitvi okvira za doseganje podnebne 

nevtralnosti7 in s tremi strategijami za izvajanje evropskega zelenega dogovora: nova 

strategija EU za prilagajanje podnebnim spremembam8, nova strategija EU za gozdove 

do leta 20309 in strategija EU za biotsko raznovrstnost do leta 203010. 

(6) Ustrezne institucije Unije in države članice morajo v skladu z Uredbo (EU) 2021/1119 

zagotoviti stalen napredek pri povečanju sposobnosti prilagajanja, krepitvi odpornosti 

in zmanjšanju ranljivosti zaradi podnebnih sprememb. Eden od ciljev nove strategije 

EU za prilagajanje podnebnim spremembam je torej pospešiti napredek pri 

zmogljivosti Unije za prilagajanje podnebnim spremembam, med drugim s 

spremembo pravil o gozdnem reprodukcijskem materialu. Z zakonodajo Unije bi bilo 

treba spodbujati pridelavo in trženje gozdnega reprodukcijskega materiala po vsej 

Uniji. V ta namen bi bilo treba odpraviti možnost za države članice, določeno v 

Direktivi 1999/105/ES, da omejijo odobritev določenega osnovnega materiala in 

                                                 
7 Uredba (EU) 2021/1119 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 30. junija 2021 o vzpostavitvi okvira za 

doseganje podnebne nevtralnosti in spremembi uredb (ES) št. 401/2009 in (EU) 2018/1999 (evropska 

podnebna pravila) (UL L 243, 9.7.2021, str. 1). 
8 Sporočilo Komisije Evropskemu parlamentu, Evropskemu svetu, Svetu, Evropskemu ekonomsko-

socialnemu odboru in Odboru regij, Oblikovanje Evrope, odporne proti podnebnim spremembam – 

nova strategija EU za prilagajanje podnebnim spremembam (COM(2021) 82 final). 
9 Sporočilo Komisije Evropskemu parlamentu, Evropskemu svetu, Svetu, Evropskemu ekonomsko-

socialnemu odboru in Odboru regij, Nova strategija EU za gozdove do leta 2030 

(COM(2021) 572 final). 
10 Sporočilo Komisije Evropskemu parlamentu, Evropskemu svetu, Svetu, Evropskemu ekonomsko-

socialnemu odboru in Odboru regij, Strategija EU za biotsko raznovrstnost do leta 2030 – Vračanje 

narave v naša življenja (COM(2020) 380 final). 
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prepovejo trženje določenega gozdnega reprodukcijskega materiala končnim 

uporabnikom. 

(7) Ključna cilja nove strategije EU za gozdove do leta 2030 sta učinkovito pogozdovanje 

ter ohranjanje in obnavljanje gozdov v Uniji, kar bo pripomoglo k povečanju 

absorpcije CO2, zmanjšanju pojavnosti in obsega gozdnih požarov ter spodbuditvi 

biogospodarstva, in sicer ob polnem spoštovanju ekoloških načel, ki so ugodna za 

biotsko raznovrstnost. Zagotavljanje obnove gozdov in okrepljenega trajnostnega 

gospodarjenja z gozdovi je bistvenega pomena za prilagajanje podnebnim 

spremembam in odpornost gozdov. Zato je v novi strategiji EU za gozdove navedeno, 

da bodo za prilagajanje gozdov na podnebne spremembe in za obnovo gozdov po 

škodi zaradi podnebnih sprememb potrebne velike količine ustreznega gozdnega 

reprodukcijskega materiala. To pomeni, da si je treba prizadevati za zagotovitev in 

trajnostno rabo gozdnih genskih virov, od katerih je odvisno gozdarstvo, ki bo 

odpornejše na podnebne spremembe. Prizadevati si je treba tudi za povečanje 

pridelave in razpoložljivosti takega gozdnega reprodukcijskega materiala, 

zagotavljanje boljših informacij o njegovi primernosti za podnebne in ekološke 

razmere ter okrepitev sodelovalne proizvodnje in prenosa materiala prek nacionalnih 

meja. Zato bi bilo treba od izvajalcev poslovne dejavnosti zahtevati, da uporabnikom 

vnaprej zagotovijo informacije o primernosti gozdnega reprodukcijskega materiala za 

podnebne in ekološke razmere. 

(8) Cilj strategije EU za biotsko raznovrstnost do leta 2030 je zagotoviti trend okrevanja 

biotske raznovrstnosti v Uniji do leta 2030. V okviru navedene strategije bi 

zakonodaja Unije morala biti osredotočena na ohranjanje raznolikosti vrst in 

zagotavljanje visoke ravni genske raznovrstnosti znotraj vrst in partij semen. S tem bi 

se spodbudila dobava visokokakovostnega in gensko raznovrstnega gozdnega 

reprodukcijskega materiala, prilagojenega sedanjim in napovedanim prihodnjim 

podnebnim razmeram. Ohranjanje in izboljšanje biotske raznovrstnosti gozdov, 

vključno z gensko raznovrstnostjo dreves, sta bistvenega pomena za trajnostno 

gospodarjenje z gozdovi in podporo prilagajanju gozdov na podnebne spremembe. 

Drevesne vrste in umetni križanci bi morali biti v skladu s to uredbo genetsko 

prilagojeni lokalnim razmeram, njihova kakovost pa bi morala biti visoka. 

(9) Zaradi že opaženega premika rastlinskih pasov proti severu, ki naj bi se po 

pričakovanjih v naslednjih desetletjih odvijal še hitreje, obstaja dolgoročna čezmejna 

razsežnost. Zato bi bila zahteva iz te uredbe po zagotavljanju informacij o pasovih, v 

katerih je mogoče sejati semena ali v katerih je gozdni reprodukcijski material 

prilagojen lokalnim razmeram, izjemno koristna za gozdarje. Pristojni organi bi zato 

morali določiti pasove in pri tem navesti, da je seme prilagojeno lokalnim razmeram v 

teh pasovih in da ga je mogoče tam posejati (v nadaljnjem besedilu: območja prenosa 

semena). Prav tako bi morali določiti območja in navesti, da je gozdni reprodukcijski 

material prilagojen tamkajšnjim lokalnim razmeram (v nadaljnjem besedilu: območja 

uporabe). 

(10) V Direktivi 1999/105/ES je gozdni reprodukcijski material opredeljen glede na njegov 

pomen za gozdarske namene v celotni Uniji ali njenem delu, vendar navedeni 

gozdarski nameni niso pojasnjeni. Zaradi jasnosti je v področju uporabe te uredbe 

navedeno, za katere namene je pomembno uporabljati visokokakovostni gozdni 

reprodukcijski material. 

(11) Gozdni reprodukcijski material se lahko prideluje za uporabo pri 

pogozdovanju/ponovnem pogozdovanju in drugih vrstah sajenja dreves ter za več 
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različnih namenov, kot so proizvodnja lesa in biomaterialov, ohranjanje biotske 

raznovrstnosti, obnova gozdnih ekosistemov, prilagajanje podnebnim spremembam, 

blažitev podnebnih sprememb ter ohranjanje in trajnostna raba gozdnih genskih virov. 

(12) Raziskave so pokazale izjemen pomen ocenjevanja in odobritve osnovnega materiala, 

kar zadeva poseben namen, za katerega so bo uporabljal gozdni reprodukcijski 

material. Poleg tega zasaditev visokokakovostnega gozdnega reprodukcijskega 

materiala na pravem mestu pozitivno vpliva na njegov namen uporabe. Koncept „na 

pravem mestu“ pomeni, da je gozdni reprodukcijski material zaradi genskih in 

fenotipskih značilnosti primeren za območje, na katerem se goji, tudi kar zadeva 

ustrezne podnebne projekcije za to območje. 

(13) Da bi se zaradi povečanega povpraševanja zagotovila dobava zadostnih količin 

gozdnega reprodukcijskega materiala, je treba odpraviti vse dejanske ali morebitne 

ovire v trgovini, ki bi lahko otežile prosti pretok gozdnega reprodukcijskega materiala 

v Uniji. Ta cilj je mogoče doseči le, če se z ustreznimi pravili Unije o gozdnem 

reprodukcijskem materialu naložijo najvišji možni standardi. 

(14) Pri pravilih Unije o pridelavi in trženju gozdnega reprodukcijskega materiala bi bilo 

treba upoštevati praktične potrebe, uporabljati pa bi jih bilo treba le za nekatere vrste 

in umetne križance, ki so navedeni v Prilogi I k tej uredbi. Te vrste in umetni križanci 

so pomembni za pridelavo gozdnega reprodukcijskega materiala za pogozdovanje, 

ponovno pogozdovanje in druge vrste sajenja dreves za namene proizvodnje lesa in 

biomaterialov, ohranjanja biotske raznovrstnosti, obnove gozdnih ekosistemov, 

prilagajanja podnebnim spremembam, blažitve podnebnih sprememb ter ohranjanja in 

trajnostne rabe gozdnih genskih virov. 

(15) Cilj te uredbe je zagotoviti pridelavo in trženje visokokakovostnega gozdnega 

reprodukcijskega materiala. Za prispevek k ustvarjanju odpornih gozdov in obnovi 

gozdnih ekosistemov bi morali biti uporabniki pred nakupom gozdnega 

reprodukcijskega materiala obveščeni o primernosti tega materiala za podnebne in 

ekološke razmere na območju, na katerem se bo uporabljal. 

(16) Pristojni organi bi morali za zagotovitev prilagoditve potrjenega gozdnega 

reprodukcijskega materiala podnebnim in ekološkim razmeram območja, na katerem 

bo posajen, med postopkom odobritve osnovnega materiala oceniti trajnostne 

značilnosti tega osnovnega materiala. Te trajnostne značilnosti bi se morale nanašati 

na prilagajanje navedenega osnovnega materiala podnebnim in ekološkim razmeram 

ter na to, da dreves niso napadli škodljivi organizmi in da na njih ni znakov takega 

napada. 

(17) Za zagotovitev najvišje možne kakovosti gozdnega reprodukcijskega materiala bi bilo 

treba dovoliti, da se ta material pridobiva le iz osnovnega materiala, ki so ga ocenili in 

odobrili pristojni organi. Odobreni osnovni material bi bilo treba vpisati v nacionalni 

register z edinstvenim sklicevanjem v registru in s sklicevanjem na enoto odobritve. 

(18) Zaradi prilagoditve znanstvenemu in tehničnemu razvoju na področju mednarodnih 

standardov bi bilo treba uporabo biomolekularnih tehnik kot dopolnilno metodo 

vključiti v postopek odobritve osnovnega materiala. Uporabo teh biomolekularnih 

tehnik z molekulskimi markerji bi bilo treba dovoliti pri oceni porekla osnovnega 

materiala ali pregledu tega materiala v zvezi z njegovo odpornostjo na bolezni. 

(19) Pristojni organi zadevnih držav članic bi morali izdati glavno spričevalo za ves gozdni 

reprodukcijski material, pridobljen iz odobrenega osnovnega materiala. S takim 

glavnim spričevalom se zagotavlja ugotavljanje pristnosti gozdnega reprodukcijskega 
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materiala, v njem pa so navedene informacije o poreklu tega materiala ter podatki, ki 

so najustreznejši za uporabnike tega materiala in pristojne organe, odgovorne za 

njegov uradni nadzor. Dovoliti bi bilo treba, da se glavno spričevalo izda v elektronski 

obliki. 

(20) Naknadno potrjevanje in dajanje na trg bi bilo treba dovoliti le za gozdni 

reprodukcijski material, ki je bil pridobljen iz odobrenega osnovnega materiala. 

Gozdni reprodukcijski material bi morali pristojni organi potrditi kot material 

„znanega izvora“ ter kot „izbran“, „kvalificiran“ in „testiran“ material, tržiti pa bi ga 

bilo treba s sklicevanjem na navedene kategorije. Te vrste kategorij kažejo, katere 

značilnosti osnovnega materiala so bile ocenjene in kakšna je kakovost gozdnega 

reprodukcijskega materiala. V primeru gozdnega reprodukcijskega materiala nižje 

kakovosti (kategoriji „znanega izvora“ in „izbran“) se bo osnovni material preverjal 

glede na osnovne značilnosti. Pri gozdnem reprodukcijskem materialu višje kakovosti 

(kategoriji „kvalificiran“ in „testiran“) bodo starševska drevesa izbrana na podlagi 

izrednih značilnosti in zasnovanih načrtov križanja. V primeru gozdnega 

reprodukcijskega materiala kategorije „kvalificiran“ bo nadpovprečnost gozdnega 

reprodukcijskega materiala ocenjena na podlagi značilnosti starševskih dreves. V 

primeru kategorije „testiran“ je treba nadpovprečnost tega gozdnega reprodukcijskega 

materiala dokazati s primerjavo z osnovnim materialom, iz katerega je bil pridobljen, 

ali s primerjavo z referenčno populacijo. Za kategorije gozdnega reprodukcijskega 

materiala „znanega izvora“, „izbran“, „kvalificiran“ in „testiran“ bi morale veljati 

enotne zahteve glede pridelave in trženja, da se zagotovijo preglednost, enaki 

konkurenčni pogoji in celovitost notranjega trga. 

(21) Pravila potrjevanja bi bilo treba pojasniti za gozdni reprodukcijski material, pridelan z 

inovativnimi postopki pridelave, ter zlasti za tehnike pridelave posebne vrste gozdnega 

reprodukcijskega materiala, in sicer klonov. Ker se lahko kraj pridelave teh klonov 

razlikuje od lokacije prvotnega drevesa (tj. osnovnega materiala), iz katerega so bili 

pridobljeni kloni, bi bilo treba spremeniti pravila, da se zagotovi sledljivost. 

(22) Zahteve za osnovni material, namenjen ohranjanju in trajnostni rabi gozdnih genskih 

virov, se razlikujejo od zahtev za osnovni material, namenjen komercialni pridelavi 

gozdnega reprodukcijskega materiala, saj se za ta dva tipa osnovnega materiala 

uporabljajo različna izbirna merila. Za ohranjanje in trajnostno rabo gozdnih genskih 

virov bi bilo treba ohraniti vsa drevesa iz sestoja dreves v gozdu. To je potrebno, da se 

prispeva k povečanju genske raznovrstnosti znotraj ene same drevesne vrste. Po drugi 

strani bi bilo treba v primeru osnovnega materiala, namenjenega komercialni pridelavi 

gozdnega reprodukcijskega materiala, izbirati le drevesa z nadpovprečnimi 

značilnostmi. Zato bi bilo treba državam članicam omogočiti, da uporabijo odstopanja 

od pravil, ki se uporabljajo za odobritev osnovnega materiala, in da ta osnovni 

material, ki je namenjen ohranjanju gozdnih genskih virov, priglasijo pristojnemu 

organu. 

(23) Kategorija „znanega izvora“ zajema minimalne zahtevane standarde za trženje 

gozdnega reprodukcijskega materiala, saj je bila fenotipska selekcija za osnovni 

material, namenjen pridelavi gozdnega reprodukcijskega materiala kategorije 

„znanega izvora“, izvedena le v manjšem obsegu ali sploh ni bila izvedena. Izvajalec 

poslovne dejavnosti bi moral za zagotovitev sledljivosti evidentirati lokacijo 

osnovnega materiala (tj. provenienco), kjer se nabira gozdni reprodukcijski material. 

Navesti bi bilo treba poreklo tega osnovnega materiala, če je znan. To je skladno s 

shemo OECD za gozdno seme in rastline in z izkušnjami, pridobljenimi z uporabo 

Direktive 1999/105/ES. 
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(24) Pristojni organ bi moral v skladu s shemo OECD za gozdno seme in rastline ter 

uporabo Direktive 1999/105/ES osnovni material, namenjen pridelavi gozdnega 

reprodukcijskega materiala kategorije „izbran“, oceniti na podlagi opazovanja 

značilnosti tega osnovnega materiala, pri tem pa upoštevati poseben namen uporabe 

gozdnega reprodukcijskega materiala, pridobljenega iz navedenega osnovnega 

materiala. Zagotoviti bi bilo treba splošno kakovost gozdnega reprodukcijskega 

materiala v navedeni kategoriji. Ker bi morala biti raven izenačenosti populacije zelo 

visoka, bi bilo treba drevesa z značilnostmi, ki so glede na povprečno velikost dreves v 

celotni populaciji slabše (npr. manjša velikost), odstraniti. 

(25) Za pridelavo gozdnega reprodukcijskega materiala kategorije „kvalificiran“ bi moral 

izvajalec poslovne dejavnosti za uporabo v načrtu križanja na posamezni ravni izbrati 

sestavne dele osnovnega materiala z izrednimi značilnostmi, ki se na primer nanašajo 

na prilagojenost lokalnim podnebnim in ekološkim razmeram. Pristojni organ bi moral 

odobriti sestavo in predlagani načrt križanja teh sestavnih delov, terensko 

razporeditev, pogoje glede izoliranosti in lokacijo tega osnovnega materiala. To je 

pomembno zaradi uskladitve z mednarodnimi standardi, ki se uporabljajo v skladu s 

shemo OECD za gozdno seme in rastline, ter upoštevanja izkušenj, pridobljenih z 

uporabo Direktive 1999/105/ES. 

(26) Za osnovni material, namenjen pridelavi gozdnega reprodukcijskega materiala 

kategorije „testiran“, bi morale veljati najstrožje možne zahteve. Nadpovprečnost 

gozdnega reprodukcijskega materiala bi bilo treba določiti tako, da bi se primerjal z 

enim ali po možnosti več odobrenimi ali vnaprej izbranimi standardi. Izvajalec 

poslovne dejavnosti te standarde izbere glede na namen uporabe gozdnega 

reprodukcijskega materiala iz kategorije „testiran“. Če bo v tem primeru ta gozdni 

reprodukcijski material namenjen prilagajanju podnebnim spremembam, se bo gozdni 

reprodukcijski material primerjal s standardi za uspešno prilagoditev lokalnim 

podnebnim in ekološkim razmeram (npr. da je praktično nenapaden s škodljivimi 

organizmi in da ne kaže znakov takega napada). Izvajalec poslovne dejavnosti bi 

moral po izboru sestavnih delov osnovnega materiala dokazati nadpovprečnost 

gozdnega reprodukcijskega materiala tako, da bi zanj izvedel primerjalno preizkušanje 

ali ocenil njegovo nadpovprečnost z ocenjevanjem genskih sestavnih delov 

navedenega osnovnega materiala. Pristojni organ bi moral biti vključen v vsak korak 

tega postopka. Odobriti bi moral poskusno zasnovo in preizkušanja za odobritev 

osnovnega materiala, preveriti evidence, ki jih predloži izvajalec poslovne dejavnosti, 

ter po potrebi odobriti rezultate preizkušanj glede nadpovprečnosti gozdnega 

reprodukcijskega materiala ali rezultate genetske ocene. To je potrebno zaradi 

uskladitve z mednarodnimi standardi, ki se uporabljajo v skladu s shemo OECD za 

gozdno seme in rastline, ter drugimi veljavnimi mednarodnimi standardi, in 

upoštevanja izkušenj, pridobljenih z uporabo Direktive 1999/105/ES. 

(27) Ocenjevanje osnovnega materiala, namenjenega pridelavi gozdnega reprodukcijskega 

materiala iz kategorije „testiran“, v povprečju traja deset let. Za zagotovitev hitrejše 

dostopnosti gozdnega reprodukcijskega materiala kategorije „testiran“ na trgu, 

medtem ko ocenjevanje osnovnega materiala še poteka, bi morale imeti države članice 

možnost, da tak osnovni material začasno odobrijo za največ deset let za svoje celotno 

ozemlje ali del tega ozemlja. To odobritev bi bilo treba podeliti le, če začasni rezultati 

genetske ocene ali primerjalnih preizkušanj pokažejo, da bo ta osnovni material ob 

koncu preizkušanj izpolnjeval zahteve iz te uredbe. Ponovni pregled te zgodnje ocene 

bi bilo treba izvajati največ vsakih deset let. 
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(28) Skladnost gozdnega reprodukcijskega materiala z zahtevami za kategorije „znanega 

izvora“, „izbran“, „kvalificiran“ in „testiran“ bi bilo treba potrditi z inšpekcijskimi 

pregledi, ki bi jih izvedli pristojni organi, kot je ustrezno za vsako kategorijo (v 

nadaljnjem besedilu: uradno potrjevanje), ter jo dokazati z uradno etiketo. 

(29) Gensko spremenjeni gozdni reprodukcijski material se lahko da na trg samo, če je 

varen za zdravje ljudi in okolje ter spada v kategorijo „testiran“, njegovo gojenje pa je 

bilo odobreno v skladu z Direktivo 2001/18/ES Evropskega parlamenta in Sveta11 ali 

Uredbo (ES) št. 1829/200312. Gozdni reprodukcijski material, pridobljen z nekaterimi 

novimi genomskimi tehnikami, se lahko da na trg le, če izpolnjuje zahteve iz 

Uredbe (EU) [Urad za publikacije: vstavite sklic na Uredbo (EU) Evropskega 

parlamenta in Sveta o rastlinah, pridobljenih z nekaterimi novimi genomskimi 

tehnikami, ter živilih in krmi iz njih13] ter spada v kategorijo „testiran“. 

(30) Uradna etiketa bi morala vsebovati informacije o osnovnem materialu, ki vsebuje 

gensko spremenjeni organizem ali je iz njega sestavljen ali ki je pridobljen z 

nekaterimi novimi genomskimi tehnikami. 

(31) Pristojni organ bi moral izvajalce poslovne dejavnosti pooblastiti za tiskanje uradne 

etikete pod uradnim nadzorom za nekatere vrste in kategorije gozdnega 

reprodukcijskega materiala. To bo izvajalcem poslovne dejavnosti omogočilo večjo 

prožnost pri naknadnem trženju tega gozdnega reprodukcijskega materiala. Vendar 

lahko izvajalci poslovne dejavnosti začnejo tiskati etikete šele takrat, ko pristojni 

organ potrdi zadevni gozdni reprodukcijski material. Ta pooblastitev je potrebna 

zaradi uradnega značaja uradne etikete in za zagotovitev najvišjih možnih standardov 

kakovosti za uporabnike gozdnega reprodukcijskega materiala. Določiti bi bilo treba 

pravila za preklic ali spremembo te pooblastitve. 

(32) Državam članicam bi bilo treba dovoliti, da uvedejo dodatne ali strožje zahteve za 

odobritev osnovnega materiala, ki se prideluje na njihovem ozemlju, za kar bi bila 

potrebna odobritev Komisije. To bi omogočilo izvajanje nacionalnih ali regionalnih 

pristopov v zvezi s pridelavo in trženjem gozdnega reprodukcijskega materiala, 

namenjenih izboljšanju kakovosti zadevnega gozdnega reprodukcijskega materiala, 

varovanju okolja ali prispevku k varstvu biotske raznovrstnosti in obnovi gozdnih 

ekosistemov. 

(33) Za zagotovitev preglednosti in učinkovitejšega nadzora nad pridelavo in trženjem 

gozdnega reprodukcijskega materiala bi morali biti izvajalci poslovne dejavnosti 

vpisani v registrih, vzpostavljenih s strani držav članic v skladu z 

Uredbo (EU) 2016/2031 Evropskega parlamenta in Sveta14. Taka registracija 

zmanjšuje upravno breme za navedene izvajalce poslovne dejavnosti. Potrebna je za 

učinkovitost uradnega registra izvajalcev poslovne dejavnosti in preprečevanje dvojne 

                                                 
11 Direktiva 2001/18/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 12. marca 2001 o namernem sproščanju 

gensko spremenjenih organizmov v okolje in razveljavitvi Direktive Sveta 90/220/EGS (UL L 106, 

17.4.2001, str. 1). 
12 Uredba (ES) št. 1829/2003 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 22. septembra 2003 o gensko 

spremenjenih živilih in krmi (UL L 268, 18.10.2003, str. 1). 
13 Uredba (EU) …/… Evropskega parlamenta in Sveta … (UL …, str.). 
14 Uredba (EU) 2016/2031 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 26. oktobra 2016 o ukrepih varstva pred 

škodljivimi organizmi rastlin, spremembi uredb (EU) št. 228/2013, (EU) št. 652/2014 in 

(EU) št. 1143/2014 Evropskega parlamenta in Sveta ter razveljavitvi direktiv Sveta 69/464/EGS, 

74/647/EGS, 93/85/EGS, 98/57/ES, 2000/29/ES, 2006/91/ES in 2007/33/ES (UL L 317, 23.11.2016, 

str. 4). 
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registracije. Izvajalci poslovne dejavnosti, ki spadajo na področje uporabe te uredbe, 

so v veliki meri vpisani v uradni register izvajalcev poslovne dejavnosti iz 

Uredbe (EU) 2016/2031. 

(34) Izvajalci poslovne dejavnosti bi morali potencialnim kupcem svojega gozdnega 

reprodukcijskega materiala pred nakupom tega materiala dati na voljo vse potrebne 

informacije v zvezi z njegovo primernostjo za posamezne podnebne in ekološke 

razmere, da bi kupci lahko izbrali najprimernejši gozdni reprodukcijski material za 

svojo regijo. 

(35) V primeru osnovnega materiala, namenjenega pridelavi gozdnega reprodukcijskega 

materiala kategorij „znanega izvora“ in „izbran“, bi morale države članice za ustrezne 

vrste razmejiti provenienčna območja, da bi opredelile območje ali skupine območij z 

dovolj enotnimi ekološkimi pogoji, na katerih je prisoten osnovni material s 

podobnimi fenotipskimi ali genetskimi značilnostmi. To je potrebno, ker se gozdni 

reprodukcijski material, pridelan iz navedenega osnovnega materiala, trži s 

sklicevanjem na navedena provenienčna območja. 

(36) Za zagotovitev učinkovitega pregleda in preglednosti v zvezi z gozdnim 

reprodukcijskim materialom, ki se prideluje in trži po vsej Uniji, bi morala vsaka 

država članica v elektronski obliki vzpostaviti, objaviti in posodabljati nacionalni 

register osnovnega materiala različnih vrst in umetnih križancev, odobrenih na njenem 

ozemlju, ter nacionalni seznam, ki bi moral biti pripravljen v obliki povzetka 

nacionalnega registra. 

(37) Komisija bi morala iz istega razloga na podlagi nacionalnih seznamov, ki ji jih 

zagotovi vsaka država članica, v elektronski obliki objaviti seznam Unije odobrenega 

osnovnega materiala za pridelavo gozdnega reprodukcijskega materiala. Ta seznam 

Unije bi moral vsebovati informacije o osnovnem materialu, ki vsebuje gensko 

spremenjeni organizem ali je iz njega sestavljen ali ki je pridobljen z nekaterimi 

novimi genomskimi tehnikami. 

(38) Vsaka država članica bi morala pripraviti in posodabljati načrt izrednih ukrepov, da 

zagotovi dobavo zadostnih količin gozdnega reprodukcijskega materiala za ponovno 

pogozdovanje območij, ki so jih prizadeli ekstremni vremenski dogodki, požari v 

naravi, izbruhi bolezni in napadi škodljivih organizmov, nesreče ali kateri koli drugi 

dogodek. Določiti bi bilo treba pravila o vsebini tega načrta, da se zagotovi proaktivno 

in učinkovito ukrepanje, če se pojavijo taka tveganja. Državam članicam bi bilo treba 

dovoliti, da vsebino tega načrta prilagodijo posebnim podnebnim in ekološkim 

razmeram na svojem ozemlju. V tej zahtevi se odražajo tudi dejavnosti na področju 

splošne pripravljenosti, ki bi jih morale države članice prostovoljno sprejeti v okviru 

mehanizma Unije na področju civilne zaščite15. 

(39) Gozdni reprodukcijski material bi bilo treba v vseh fazah pridelave hraniti ločeno s 

sklicevanjem na posamezne enote odobritve. Te enote odobritve bi bilo treba 

pridelovati in tržiti v partijah, ki morajo biti dovolj homogene in opredeljene kot 

razločljive od drugih partij gozdnega reprodukcijskega materiala. Razlikovati bi bilo 

treba med partijami semen in partijami sadilnega materiala, da se opredeli tip 

gozdnega reprodukcijskega materiala in zagotovi sledljivost do odobrenega osnovnega 

                                                 
15 Sklep št. 1313/2013/EU Evropskega parlamenta in Sveta z dne 17. decembra 2013 o mehanizmu Unije 

na področju civilne zaščite (UL L 347, 20.12.2013, str. 924). 
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materiala, iz katerega je bil gozdni reprodukcijski material pridobljen. S tem se 

ohranita pristnost in kakovost navedenega gozdnega reprodukcijskega materiala. 

(40) Semena bi se lahko tržila samo, če izpolnjujejo določene standarde kakovosti. 

Označevala in tržila bi se lahko samo v zaprti embalaži, da se omogoči ustrezno 

ugotavljanje njihove pristnosti, zagotovi njihova kakovost in sledljivost ter da se 

preprečijo goljufije. 

(41) Da bi dosegli cilj digitalne strategije EU16 za izvedbo učinkovitega prehoda na 

digitalne tehnologije za ljudi in podjetja, bi bilo treba na Komisijo prenesti pooblastilo, 

da v skladu s členom 290 Pogodbe o delovanju Evropske unije (PDEU) sprejme akte o 

pravilih, ki zadevajo pravila o digitalnem evidentiranju vseh sprejetih ukrepov za 

izdajo glavnega spričevala in uradne etikete ter pravila o vzpostavitvi centralizirane 

platforme za lažjo obdelavo teh evidenc, dostop do njih in njihovo uporabo. 

(42) V obdobjih začasnih težav pri pridobivanju zadostnih zalog gozdnega 

reprodukcijskega materiala iz nekaterih vrst bi bilo treba pod določenimi pogoji izdati 

začasno odobritev za osnovni material, ki izpolnjuje manj stroge zahteve. Te manj 

stroge zahteve bi bilo treba uporabljati pri odobritvi osnovnega materiala, 

namenjenega pridelavi različnih kategorij gozdnega reprodukcijskega materiala. To je 

potrebno, da se zagotovi prožen pristop v neugodnih okoliščinah in preprečijo motnje 

na notranjem trgu gozdnega reprodukcijskega materiala.“ 

(43) Gozdni reprodukcijski material bi bilo dovoljeno uvažati iz tretjih držav samo, če se 

ugotovi, da izpolnjuje zahteve, enakovredne tistim, ki se uporabljajo za gozdni 

reprodukcijski material, pridelan in tržen v Uniji. To je potrebno za zagotovitev, da je 

raven kakovosti takega uvoženega gozdnega reprodukcijskega materiala enaka ravni 

kakovosti gozdnega reprodukcijskega materiala, pridelanega v Uniji. 

(44) V primeru uvoza gozdnega reprodukcijskega materiala v Unijo iz tretje države bi 

moral zadevni izvajalec poslovne dejavnosti vnaprej obvestiti zadevni pristojni organ 

o uvozu tega materiala prek sistema upravljanja informacij za uradni nadzor (IMSOC), 

vzpostavljenega v skladu z Uredbo (EU) 2017/625 Evropskega parlamenta in Sveta17. 

Poleg tega bi moralo biti uvoženemu gozdnemu reprodukcijskemu materialu priloženo 

glavno spričevalo ali uradno spričevalo, ki ga izda tretja država porekla, in evidence s 

podatki o tem materialu, ki jih predloži izvajalec poslovne dejavnosti iz navedene 

tretje države. Ta gozdni reprodukcijski material bi bilo treba opremiti z uradno etiketo, 

saj je to potrebno, da lahko uporabniki tega materiala sprejmejo ozaveščene odločitve 

in da se pristojnim organom olajša izvajanje ustreznega uradnega nadzora. 

                                                 
16 Sporočilo Komisije Evropskemu parlamentu, Evropskemu svetu, Svetu, Evropskemu ekonomsko-

socialnemu odboru in Odboru regij, Digitalni kompas do leta 2030: Evropska pot v digitalno desetletje 

(COM(2021) 118 final). 
17 Uredba (EU) 2017/625 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 15. marca 2017 o izvajanju uradnega 

nadzora in drugih uradnih dejavnosti, da se zagotovi uporaba zakonodaje o živilih in krmi, pravil o 

zdravju in dobrobiti živali ter zdravju rastlin in fitofarmacevtskih sredstvih, ter o spremembi uredb (ES) 

št. 999/2001, (ES) št. 396/2005, (ES) št. 1069/2009, (ES) št. 1107/2009, (EU) št. 1151/2012, 

(EU) št. 652/2014, (EU) 2016/429 in (EU) 2016/2031 Evropskega parlamenta in Sveta, uredb 

Sveta (ES) št. 1/2005 in (ES) št. 1099/2009 ter direktiv Sveta 98/58/ES, 1999/74/ES, 2007/43/ES, 

2008/119/ES in 2008/120/ES ter razveljavitvi uredb (ES) št. 854/2004 in (ES) št. 882/2004 Evropskega 

parlamenta in Sveta, direktiv Sveta 89/608/EGS, 89/662/EGS, 90/425/EGS, 91/496/EGS, 96/23/ES, 

96/93/ES in 97/78/ES ter sklepa Sveta 92/438/EGS (Uredba o uradnem nadzoru) (UL L 95, 7.4.2017, 

str. 1). 
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(45) Zaradi spremljanja učinka te uredbe in da bi Komisija lahko ocenila uvedene ukrepe, 

bi morale države članice vsakih pet let poročati o letnih količinah potrjenega gozdnega 

reprodukcijskega materiala, sprejetih nacionalnih načrtih izrednih ukrepov, 

informacijah o najboljšem mestu za zasaditev gozdnega reprodukcijskega materiala, ki 

so uporabnikom na voljo na spletiščih in/ali v priročnikih za sajenje, količinah 

uvoženega gozdnega reprodukcijskega materiala ter naloženih kaznih. 

(46) Zaradi prilagoditve premiku rastlinskih pasov in območij razširjenosti drevesnih vrst, 

ki je posledica podnebnih sprememb, ter vsemu drugemu razvoju na področju 

tehničnega ali znanstvenega znanja, tudi v zvezi s podnebnimi spremembami, bi bilo 

treba na Komisijo prenesti pooblastilo, da v skladu s členom 290 PDEU sprejme akte 

za spreminjanje seznama drevesnih vrst in umetnih križancev teh vrst, za katere se 

uporablja ta uredba. 

(47) Zaradi prilagoditve razvoju na področju znanstvenega in tehničnega znanja ter 

spremembam sheme OECD za gozdno seme in rastline ter drugih mednarodnih 

standardov, ki se uporabljajo, ter upoštevanja Uredbe (EU) 2018/848 Evropskega 

parlamenta in Sveta18 bi bilo treba na Komisijo prenesti pooblastilo, da v skladu s 

členom 290 PDEU sprejme akte za spremembo (i) zahtev glede osnovnega materiala, 

namenjenega pridelavi gozdnega reprodukcijskega materiala, ki se potrdi kot material 

„znanega izvora“ ter kot „izbran“, „kvalificiran“ in „testiran“ material, ter 

(ii) kategorij, v katerih se lahko trži gozdni reprodukcijski material iz različnih tipov 

osnovnega materiala. 

(48) Da bi državam članicam omogočili prožnejši pristop, bi bilo treba na Komisijo 

prenesti pooblastilo, da v skladu s členom 290 PDEU sprejme akte za določitev 

pogojev za začasno odobritev trženja gozdnega reprodukcijskega materiala, ki ne 

izpolnjuje vseh zahtev ustrezne kategorije. 

(49) Zaradi prilagoditve tehničnemu in znanstvenemu razvoju bi bilo treba na Komisijo 

prenesti pooblastilo, da v skladu s členom 290 PDEU sprejme akte za določitev 

zahtev, ki jih morajo izpolnjevati partije plodov in semen vrst, zajetih v tej uredbi, 

zahtev za dele rastlin vrst in umetnih križancev, zajetih v tej uredbi, v zvezi z 

zunanjimi standardi kakovosti za Populus spp., ki se razmnožuje s stebelnimi 

potaknjenci ali šibami, zahtev za sadilni material vrst in umetnih križancev, zajetih v 

tej uredbi, ter zahtev za sadilni material, ki se trži končnim uporabnikom v regijah s 

sredozemskim podnebjem. 

(50) Zaradi prilagoditve digitalni strategiji EU in tehničnemu razvoju na področju 

digitalizacije storitev bi bilo treba na Komisijo prenesti pooblastilo, da v skladu s 

členom 290 PDEU sprejme akte za določitev pravil o digitalnem evidentiranju vseh 

ukrepov, ki jih sprejmejo izvajalec poslovne dejavnosti in pristojni organi za izdajo 

glavnega spričevala, ter pravil v zvezi z vzpostavitvijo centralizirane platforme, ki 

povezuje vse države članice in Komisijo. 

(51) Zlasti je pomembno, da se Komisija pri svojem pripravljalnem delu ustrezno 

posvetuje, vključno na ravni strokovnjakov, in da se to posvetovanje izvede v skladu z 

načeli, določenimi v Medinstitucionalnem sporazumu z dne 13. aprila 2016 o boljši 

pripravi zakonodaje19. Za zagotovitev enakopravnega sodelovanja pri pripravi 

                                                 
18 Uredba (EU) 2018/848 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 30. maja 2018 o ekološki pridelavi in 

označevanju ekoloških proizvodov in razveljavitvi Uredbe Sveta (ES) št. 834/2007 (UL L 150, 

14.6.2018, str. 1). 
19 UL L 123, 12.5.2016, str. 1. 
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delegiranih aktov Evropski parlament in Svet zlasti prejmeta vse dokumente sočasno s 

strokovnjaki iz držav članic, njuni strokovnjaki pa se sistematično lahko udeležujejo 

sestankov strokovnih skupin Komisije, ki zadevajo pripravo delegiranih aktov. 

(52) Za zagotovitev enotnih pogojev izvajanja te uredbe bi bilo treba na Komisijo prenesti 

izvedbena pooblastila, s katerimi določi posebne pogoje v zvezi z zahtevami in 

vsebino priglasitve osnovnega materiala. 

(53) Za zagotovitev enotnih pogojev izvajanja te uredbe ter zaradi lažje prepoznavnosti in 

uporabe glavnih spričeval bi bilo treba na Komisijo prenesti izvedbena pooblastila za 

sprejetje vsebine in oblike glavnega spričevala o pristnosti gozdnega reprodukcijskega 

materiala, pridobljenega iz skupin semenjakov in semenskih sestojev, gozdnega 

reprodukcijskega materiala, pridobljenega iz semenskih plantaž ali staršev družin(-e), 

ter gozdnega reprodukcijskega materiala, pridobljenega iz klonov in klonskih mešanic. 

(54) Za zagotovitev enotnih pogojev izvajanja te uredbe ter harmoniziranega okvira za 

označevanje in zagotavljanje informacij o gozdnem reprodukcijskem materialu bi bilo 

treba na Komisijo prenesti izvedbena pooblastila, da določi vsebino uradne etikete, 

dodatne informacije v primeru semen in majhnih količin semen, barvo etikete za 

posamezne kategorije ali druge tipe gozdnega reprodukcijskega materiala ter dodatne 

informacije v primeru določenih rodov ali vrst. 

(55) Za zagotovitev enotnih pogojev izvajanja te uredbe in zaradi prilagoditve razvoju na 

področju digitalizacije sektorja gozdnega reprodukcijskega materiala bi bilo treba na 

Komisijo prenesti izvedbena pooblastila, da določi tehnične ureditve za izdajanje 

elektronskih glavnih spričeval. 

(56) Za zagotovitev enotnih pogojev izvajanja te uredbe in odpravo resnih težav z dobavo 

gozdnega reprodukcijskega materiala bi bilo treba na Komisijo prenesti izvedbena 

pooblastila, da začasno odobri trženje gozdnega reprodukcijskega materiala ene ali več 

vrst, ki izpolnjuje zahteve glede drobitve osnovnega materiala, ki so manj stroge od 

zahtev iz te uredbe. 

(57) Za zagotovitev enotnih pogojev izvajanja te uredbe bi bilo treba na Komisijo prenesti 

izvedbena pooblastila, da odloča o organizaciji začasnih poskusov za iskanje boljših 

alternativ zahtevam iz te uredbe glede ocenjevanja in odobritve osnovnega materiala 

ter pridelave in trženja gozdnega reprodukcijskega materiala. 

(58) Zaradi izboljšanja skladnosti pravil o gozdnem reprodukcijskem materialu z 

zakonodajo Unije o zdravju rastlin bi bilo treba za pridelavo in trženje gozdnega 

reprodukcijskega materiala v skladu s to uredbo uporabljati člene 36, 37, 40, 41, 49, 

53 in 54 Uredbe (EU) 2016/2031. Za zagotovitev skladnosti s pravili iz 

Uredbe (EU) 2016/2031 o rastlinskih potnih listih bi bilo treba dovoliti, da se uradna 

etiketa za gozdni reprodukcijski material združi z rastlinskim potnim listom.  

(59) Uredbo (EU) 2017/625 bi bilo treba spremeniti, da se v njeno področje uporabe 

vključijo pravila o uradnem nadzoru gozdnega reprodukcijskega materiala. Namen 

tega je zagotoviti doslednejši uradni nadzor in izvrševanje pravil, ki se nanašata na 

gozdni reprodukcijski material, v vseh državah članicah ter skladnost z drugimi akti 

Unije o uradnem nadzoru rastlin, zlasti z Uredbo (EU) 2016/2031 in 

Uredbo (EU) …/… Evropskega parlamenta in Sveta. 

(60) Uredbi (EU) 2016/2031 in (EU) 2017/625 bi bilo zato treba ustrezno spremeniti. 

(61) Zaradi pravne jasnosti in preglednosti bi bilo treba Direktivo 1999/105/ES razveljaviti. 
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(62) Ker države članice ne morejo zadovoljivo doseči cilja te uredbe, tj. zagotoviti 

harmoniziran pristop k pridelavi in trženju gozdnega reprodukcijskega materiala, 

temveč se zaradi njegovih učinkov, zapletenosti in mednarodnega značaja ta cilj lažje 

doseže na ravni Unije, lahko Unija sprejme ukrepe v skladu z načelom subsidiarnosti 

iz člena 5 Pogodbe o Evropski uniji. V skladu z načelom sorazmernosti iz navedenega 

člena ta uredba ne presega tistega, kar je potrebno za doseganje navedenega cilja. Zato 

po potrebi uvaja odstopanja ali posebne zahteve za nekatere vrste gozdnega 

reprodukcijskega materiala in izvajalce poslovne dejavnosti. 

(63) Glede na čas in vire, ki jih zadevni pristojni organi in izvajalci poslovne dejavnosti 

potrebujejo za prilagoditev na nove zahteve iz te uredbe, bi bilo treba to uredbo 

uporabljati od … [tri leta od datuma začetka veljavnosti te uredbe] – 

SPREJELA NASLEDNJO UREDBO: 

POGLAVJE I  

 

SPLOŠNE DOLOČBE 

Člen 1 

Predmet urejanja 

V tej uredbi so določena pravila o pridelavi in trženju gozdnega reprodukcijskega materiala 

ter zlasti zahteve glede odobritve osnovnega materiala, namenjenega pridelavi gozdnega 

reprodukcijskega materiala, poreklu in sledljivosti navedenega osnovnega materiala ter 

kategorij gozdnega reprodukcijskega materiala in zahteve glede pristnosti in kakovosti 

gozdnega reprodukcijskega materiala, potrjevanja, označevanja, pakiranja, uvoza, izvajalcev 

poslovne dejavnosti, registracije osnovnega materiala ter nacionalnih načrtov izrednih 

ukrepov. 

Člen 2 

Področje uporabe 

1. Ta uredba se uporablja za gozdni reprodukcijski material drevesnih vrst in umetnih 

križancev teh vrst iz Priloge I. 

2. Cilji te uredbe so: 

(a) zagotoviti pridelavo in trženje visokokakovostnega gozdnega reprodukcijskega 

materiala v Uniji ter delovanje notranjega trga z gozdnim reprodukcijskim 

materialom; 

(b) prispevati k ustvarjanju odpornih gozdov, ohranjanju biotske raznovrstnosti in 

obnovi gozdnih ekosistemov; 

(c) podpreti proizvodnjo lesa in biomaterialov, prilagajanje podnebnim 

spremembam, blažitev podnebnih sprememb ter ohranjanje in trajnostno rabo 

gozdnih genskih virov. 

3. Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov v skladu s 

členom 26, s katerimi spremeni seznam iz Priloge I, kot je določeno v odstavku 3, in 

pri tem upošteva: 
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(a) premike rastlinskih pasov in območij razširjenosti drevesnih vrst zaradi 

podnebnih sprememb; 

(b) kakršen koli razvoj na področju tehničnega ali znanstvenega znanja. 

S temi delegiranimi akti se na seznam iz Priloge I dodajo vrste in umetni križanci, če 

take vrste in križanci izpolnjujejo vsaj enega od naslednjih elementov: 

(a) spadajo na pomembno področje in imajo pomembno gospodarsko vrednost, kar 

zadeva pridelavo gozdnega reprodukcijskega materiala v Uniji; 

(b) tržijo se v vsaj dveh državah članicah; 

(c) štejejo se za pomembne z vidika njihovega prispevka k prilagajanju podnebnim 

spremembam in 

(d) štejejo se za pomembne z vidika njihovega prispevka k ohranjanju biotske 

raznovrstnosti. 

Z delegiranimi akti iz prvega pododstavka se vrste in umetni križanci črtajo s 

seznama v Prilogi I, če ne izpolnjujejo več katerega koli od elementov iz prvega 

pododstavka. 

4. Ta uredba se ne uporablja za:  

(a) rastlinski reprodukcijski material iz člena 2 Uredbe (EU) …/… [Urad za 

publikacije: vstavite sklic na Uredbo o pridelavi in trženju rastlinskega 

reprodukcijskega materiala]; 

(b) reprodukcijski material okrasnih rastlin, kot je opredeljen v členu 2 

Direktive 98/56/ES; 

(c) gozdni reprodukcijski material, ki se prideluje za izvoz v tretje države; 

(d) gozdni reprodukcijski material, ki se uporablja za uradno preizkušanje, 

znanstvene namene ali selekcijo. 

Člen 3 

Opredelitev pojmov 

V tej uredbi se uporabljajo naslednje opredelitve pojmov:  

(1) „gozdni reprodukcijski material“ pomeni storže, soplodja, plodove in semena, 

namenjene pridelavi sadilnega materiala, ki pripadajo drevesnim vrstam in umetnim 

križancem teh vrst iz Priloge I k tej uredbi ter ki se uporabljajo za pogozdovanje, 

ponovno pogozdovanje in druge vrste sajenja dreves za katerega koli od naslednjih 

namenov: 

(a) proizvodnjo lesa in biomaterialov;  

(b) ohranjanje biotske raznovrstnosti;  

(c) obnovo gozdnih ekosistemov; 

(d) prilagajanje podnebnim spremembam; 

(e) blažitev podnebnih sprememb; 

(f) ohranjanje in trajnostno rabo gozdnih genskih virov; 
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(2) „pogozdovanje“ pomeni osnovanje gozda z zasaditvijo in/ali namernim sejanjem na 

zemljišču, ki dotlej ni bilo opredeljeno kot gozd, zaradi česar se raba zemljišča 

spremeni iz negozdne v gozdno20; 

(3) „ponovno pogozdovanje“ pomeni ponovno osnovanje gozda z zasaditvijo in/ali 

namernim sejanjem na zemljišču, opredeljenem kot gozd21; 

(4) „semenska enota“ pomeni storže, soplodja, plodove in semena, namenjene pridelavi 

sadilnega materiala; 

(5) „sadilni material“ pomeni vsako rastlino ali del rastline, ki se uporablja za 

razmnoževanje rastlin, in zajema rastline, vzgojene iz semenskih enot ali delov 

rastlin ali rastline, vzgojene z naravno regeneracijo; 

(6) „deli rastlin“ pomenijo stebelne, listne in koreninske potaknjence, izsečke ali 

embrije, ki se uporabljajo za mikrorazmnoževanje, popke, grebenice, korenine, 

cepiče, šibe in katere koli druge dele rastline, namenjene pridelavi sadilnega 

materiala; 

(7) „pridelava“ pomeni vse faze pridobivanja semena in rastlin, dodelave iz semenske 

enote v seme ter vzgoje rastlin iz sadilnega materiala z namenom trženja zadevnega 

gozdnega reprodukcijskega materiala;  

(8) „skupina semenjakov“ pomeni drevesa znotraj območja, iz katerega se nabira seme; 

(9) „sestoj“ pomeni prostorsko omejeno populacijo dreves z dovolj enovito sestavo; 

(10) „semenska plantaža“ pomeni nasad izbranih dreves, v katerem vsako drevo pripada 

klonu, družini ali provenienci in ki je izoliran ali upravljan tako, da se prepreči ali 

zmanjša opraševanje iz zunanjih virov, ter ki pogosto in obilno obrodi in omogoča 

enostavno spravilo semena; 

(11) „starši družin(-e)“ pomenijo drevesa, ki se uporabljajo kot starši za pridobivanje 

potomcev z nadzorovanim ali prostim opraševanjem enega znanega starša, ki se 

uporablja kot drevo ženskega spola (materinsko drevo), s pelodom enega starša 

moškega spola (sestrska družina) ali več znanih ali neznanih staršev moškega spola 

(polsestrska družina); 

(12) „klon“ pomeni skupino posameznikov (rametov), prvotno pridobljenih iz enega 

samega osebka (orteta) z vegetativnim razmnoževanjem, na primer s potaknjenci, 

mikrorazmnoževanjem, cepljenkami, grebenicami ali deljenjem; 

(13) „klonska mešanica“ pomeni mešanico klonov z ugotovljeno pristnostjo v določenih 

deležih; 

(14) „osnovni material“ pomeni kar koli od naslednjega: skupina semenjakov, semenski 

sestoj, semenska plantaža, starši družin(-e), klon ali klonska mešanica; 

(15) „enota odobritve“ pomeni celotno območje, ki so ga odobrili pristojni organi in na 

katerem se nahaja osnovni material za pridelavo gozdnega reprodukcijskega 

materiala; 

                                                 
20 FAO, Global Forest Resources Assessment Terms and definitions (Globalna ocena gozdnih virov – 

Pojmi in opredelitve), 2020; https://www.fao.org/3/I8661EN/i8661en.pdf. 
21 FAO, Global Forest Resources Assessment Terms and definitions (Globalna ocena gozdnih virov – 

Pojmi in opredelitve), 2020; https://www.fao.org/3/I8661EN/i8661en.pdf. 

https://www.fao.org/3/I8661EN/i8661en.pdf
https://www.fao.org/3/I8661EN/i8661en.pdf
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(16) „enota priglasitve“ pomeni celotno območje, ki je bilo priglašeno pristojnim 

organom in na katerem se nahaja osnovni material za pridelavo gozdnega 

reprodukcijskega materiala, namenjenega ohranjanju in trajnostni rabi gozdnih 

genskih virov; 

(17) „partija semen“ pomeni serijo enako obdelanih semen, nabranih iz odobrenega 

osnovnega materiala; 

(18) „partija sadilnega materiala“ pomeni serijo sadilnega materiala, ki je bil vzgojen iz 

ene partije semen, ali vegetativno razmnoženega sadilnega materiala, ki je bil 

vzgojen na razmejenem območju in enotno obdelan; 

(19) „številka partije“ pomeni identifikacijsko številko partije semen ali partije sadilnega 

materiala, kot je ustrezno; 

(20) „provenienca“ pomeni kraj, na katerem raste kakršen koli sestoj dreves; 

(21) „podvrsta“ pomeni skupino znotraj vrste, ki je pridobila fenotipske in genske 

značilnosti, ki so nekoliko drugačne od preostale skupine; 

(22) „provenienčno območje“ za vrste ali podvrste pomeni območje ali skupino območij z 

dovolj enotnimi ekološki pogoji, v katerih najdemo sestoje ali skupine semenjakov s 

podobnimi fenotipskimi ali genetskimi značilnostmi, pri čemer se po potrebi 

upoštevajo višinske meje; 

(23) „avtohtoni sestoj“ pomeni semenski sestoj domorodnih drevesnih vrst, ki se nenehno 

regenerira z naravno regeneracijo ali umetno iz gozdnega reprodukcijskega 

materiala, nabranega iz istih sestojev domorodnih drevesnih vrst v neposredni bližini; 

(24) „indigeni sestoj“ pomeni avtohtoni sestoj ali sestoj, umetno vzgojen iz semena, pri 

čemer se poreklo tega sestoja in sam sestoj nahajata na istem provenienčnem 

območju; 

(25) „poreklo“ pomeni naslednje: 

(a) za avtohtono skupino semenjakov ali semenski sestoj, kraj, na katerem rastejo 

drevesa;  

(b) za neavtohtono skupino semenjakov ali semenski sestoj, kraj, iz katerega so 

bila semena ali rastline prvotno vnesena; 

(c) za semensko plantažo, kraje, iz katerih izvirajo sestavni deli te plantaže, kot je 

provenienca ali druge pomembne geografske informacije teh sestavnih delov; 

(d) za starše družin, kraje, iz katerih izvirajo sestavni deli teh staršev, kot je 

provenienca ali druge pomembne geografske informacije teh staršev; 

(e) za klon je poreklo kraj, kjer se ortet nahaja ali je izbran, oziroma kjer se je 

prvotno nahajal ali bil izbran; 

(f) za klonsko mešanico so poreklo kraji, kjer se nahajajo orteti ali iz katerih 

izvirajo oziroma kjer so bili prvotno izbrani; 

(26) „lokacija osnovnega materiala“ pomeni geografsko območje ali geografske lege, na 

katerih se nahaja osnovni material, glede na posamezno kategorijo gozdnega 

reprodukcijskega materiala; 

(27) „kraj pridelave klonov, klonskih mešanic ali staršev družin“ pomeni kraj ali točen 

geografski položaj, na katerem je bil gozdni reprodukcijski material pridelan; 
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(28) „osnovna kolekcija“ pomeni rastlino, skupino rastlin, gozdni reprodukcijski material, 

osnovno DNK ali genetske informacije klona ali klonov v primeru klonske mešanice, 

ki se uporabljajo kot referenčni material pri nadzoru pristnosti klonov; 

(29) „šiba“ pomeni stebelni potaknjenec brez korenin; 

(30) „trženje“ pomeni naslednje dejavnosti izvajalca poslovne dejavnosti: prodajo, 

razpolaganje ali ponudbo za prodajo ali kakršen koli drug način prenosa ali 

distribucije znotraj Unije ali uvoza v Unijo gozdnega reprodukcijskega materiala, 

brezplačno ali ne; 

(31) „izvajalec poslovne dejavnosti“ pomeni fizično ali pravno osebo, ki je poslovno 

vključena v eno ali več naslednjih dejavnosti: 

(a) pridelavo, vključno z gojenjem, razmnoževanjem in vzdrževanjem gozdnega 

reprodukcijskega materiala; 

(b) trženje gozdnega reprodukcijskega materiala; 

(c) skladiščenje, nabiranje, odpremo in predelavo gozdnega reprodukcijskega 

materiala; 

(32) „pristojni organ“ pomeni osrednji ali regionalni organ države članice ali, če je 

primerno, ustrezni organ tretje države, pristojen za organizacijo uradnega nadzora, 

registracijo osnovnega materiala, potrjevanje gozdnega reprodukcijskega materiala 

ter druge uradne dejavnosti v zvezi s pridelavo in trženjem gozdnega 

reprodukcijskega materiala, ali kateri koli drugi organ, na katerega se ta pristojnost 

prenese v skladu s pravom Unije; 

(33) „znanega izvora“ pomeni kategorijo gozdnega reprodukcijskega materiala, 

pridobljenega iz osnovnega materiala, ki je sestavljen iz skupine semenjakov ali 

semenskega sestoja znotraj enega samega provenienčnega območja in izpolnjuje 

zahteve iz Priloge II; 

(34) „izbran“ pomeni kategorijo gozdnega reprodukcijskega materiala, pridobljenega iz 

osnovnega materiala, ki je sestavljen iz sestoja znotraj enega samega provenienčnega 

območja in ki je bil fenotipsko izbran na ravni populacije ter ki izpolnjuje zahteve iz 

Priloge III; 

(35) „kvalificiran“ pomeni kategorijo gozdnega reprodukcijskega materiala, pridobljenega 

iz izhodiščnega materiala, ki je sestavljen iz semenskih plantaž, staršev družin(-e), 

klonov ali klonskih mešanic, katerih sestavni deli so bili fenotipsko izbrani na ravni 

posameznikov, in ki izpolnjuje zahteve iz Priloge IV; 

(36) „testiran“ pomeni kategorijo gozdnega reprodukcijskega materiala, pridobljenega iz 

osnovnega materiala, ki je sestavljen iz sestojev, semenskih plantaž, staršev družin(-

e), klonov ali klonskih mešanic in ki izpolnjuje zahteve iz Priloge V; 

(37) „uradno potrjevanje“ pomeni potrjevanje gozdnega reprodukcijskega materiala 

kategorij „znanega izvora“, „izbran“, „kvalificiran“ in „testiran“, če je pristojni organ 

opravil vse ustrezne inšpekcijske preglede ter po potrebi vzorčenje in testiranje 

gozdnega reprodukcijskega materiala ter če je bilo ugotovljeno, da gozdni 

reprodukcijski material izpolnjuje ustrezne zahteve iz te uredbe; 

(38) „kategorija“ pomeni uvrstitev gozdnega reprodukcijskega materiala med material z 

znanim izvorom ali med izbran, kvalificiran ali testiran material; 
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(39) „gensko spremenjeni organizem“ pomeni gensko spremenjeni organizem, kakor je 

opredeljen v členu 2(2) Direktive 2001/18/ES, razen organizmov, pridobljenih s 

tehnikami genskega spreminjanja iz Priloge I B k Direktivi 2001/18/ES; 

(40) „z NGT pridobljena rastlina“ pomeni rastline, pridobljene z nekaterimi novimi 

genomskimi tehnikami, kot so opredeljene v členu 3(2) Uredbe (EU) [Urad za 

publikacije: vstavite sklic na Uredbo o rastlinah, pridobljenih z nekaterimi novimi 

genomskimi tehnikami, ter živilih in krmi iz njih] Evropskega parlamenta in Sveta22; 

(41) „območja prenosa semena“ pomenijo območje in/ali višinske pasove, ki jih pristojni 

organi določijo za premike gozdnega reprodukcijskega materiala, ki spada v 

kategoriji „znanega izvora“ in „izbran“, pri čemer po potrebi upoštevajo poreklo in 

provenienco gozdnega reprodukcijskega materiala, preskuse glede na provenienčni 

kraj, okoljske pogoje ter napovedi prihodnjih podnebnih sprememb; 

(42) „območje uporabe za semenske plantaže“ pomeni območje, ki ga določijo pristojni 

organi, na katerem je gozdni reprodukcijski material iz kategorij „kvalificiran“ in 

„testiran“ prilagojen podnebnim in ekološkim razmeram tega območja, pri čemer se 

po potrebi upoštevajo lokacija semenskih plantaž in njihovih sestavnih delov, 

rezultati poskusov s potomci in poskusov glede na provenienčni kraj, okoljske 

razmere ter napovedi prihodnjih podnebnih sprememb; 

(43) „območje uporabe za klone in klonske mešanice“ pomeni območje, ki ga določijo 

pristojni organi, na katerem je gozdni reprodukcijski material iz kategorij 

„kvalificiran“ in „testiran“ prilagojen podnebnim in ekološkim razmeram tega 

območja, pri čemer se po potrebi upoštevajo poreklo ali provenienca klonov, rezultati 

poskusov s potomci in poskusov glede na provenienčni kraj, okoljske razmere ter 

napovedi prihodnjih podnebnih sprememb; 

(44) „sistem FOREMATIS“ pomeni informacijski sistem Komisije za gozdni 

reprodukcijski material; 

(45) „naravna regeneracija“ pomeni obnovo gozda z drevesi, ki so zrasla iz semen, ki so 

padla z dreves na kraju samem in tam vzklila; 

(46) „za kakovost škodljivi organizmi“ pomenijo škodljive organizme, ki izpolnjujejo vse 

od naslednjega: 

(a) niso niti karantenski škodljivi organizmi za Unijo, karantenski škodljivi 

organizmi za varovano območje ali nadzorovani nekarantenski škodljivi 

organizmi v smislu Uredbe (EU) 2016/2031 niti škodljivi organizmi, za katere 

veljajo ukrepi, sprejeti v skladu s členom 30(1) navedene uredbe; 

(b) pojavijo se med pridelavo ali skladiščenjem gozdnega reprodukcijskega 

materiala ter 

(c) njihova prisotnost ima nesprejemljiv škodljiv vpliv na kakovost gozdnega 

reprodukcijskega materiala in nesprejemljiv gospodarski učinek, kar zadeva 

uporabo tega materiala v Uniji; 

(47) „praktično nenapaden s škodljivimi organizmi“ pomeni popolnoma nenapaden s 

škodljivimi organizmi ali razmere, v katerih je prisotnost za kakovost škodljivih 

                                                 
22 Uredba (EU) …/… Evropskega parlamenta in Sveta o rastlinah, pridobljenih z nekaterimi novimi 

genomskimi tehnikami, ter živilih in krmi iz njih, ter spremembi direktiv 68/193/EGS, 1999/105/ES, 

2002/53/ES in 2002/55/ES ter Uredbe (EU) 2017/625 (UL …). 
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organizmov na zadevnem gozdnem reprodukcijskem materialu tako majhna, da ti 

škodljivi organizmi ne vplivajo negativno na kakovost tega gozdnega 

reprodukcijskega materiala. 

POGLAVJE II  

 

OSNOVNI MATERIAL IN IZ NJEGA PRIDOBLJENI GOZDNI 

REPRODUKSIJSKI MATERIAL 

Člen 4 

Odobritev osnovnega materiala za pridelavo gozdnega reprodukcijskega materiala 

1. Za pridelavo gozdnega reprodukcijskega materiala se lahko uporablja le osnovni 

material, ki so ga odobrili pristojni organi. 

2. Osnovni material, namenjen pridelavi gozdnega reprodukcijskega materiala, ki se 

potrdi kot material „znanega izvora“, se odobri, če izpolnjuje zahteve iz Priloge II. 

Osnovni material, namenjen pridelavi gozdnega reprodukcijskega materiala, ki se 

potrdi kot „izbran“, se odobri, če izpolnjuje zahteve iz Priloge III. 

Osnovni material, namenjen pridelavi gozdnega reprodukcijskega materiala, ki se 

potrdi kot „kvalificiran“, se odobri, če izpolnjuje zahteve iz Priloge IV. 

Osnovni material, namenjen pridelavi gozdnega reprodukcijskega materiala, ki se 

potrdi kot „testiran“, se odobri, če izpolnjuje zahteve iz Priloge V. 

Ocenjevanje glede izpolnjevanja zahtev iz prilog II do V za odobritev osnovnega 

materiala lahko poleg vizualnega pregleda zajema dokumentacijske preglede, teste in 

analize ali druge dopolnilne metode, tudi uporabo biomolekularnih tehnik, če se 

štejejo za primernejše za namen navedene odobritve. 

Osnovni material se za vse kategorije oceni glede na njegove trajnostne značilnosti, 

kot so določene v prilogah II do V, da se upoštevajo podnebne in ekološke razmere. 

Odobritev osnovnega materiala se izvede s sklicevanjem na enoto odobritve. 

Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov v skladu s 

členom 26 za spreminjanje prilog II, III, IV in V v zvezi z zahtevami za odobritev 

osnovnega materiala, namenjenega pridelavi: 

(a) gozdnega reprodukcijskega materiala kategorije „znanega izvora“, zlasti kar 

zadeva zahteve glede tipov osnovnega materiala, najmanjše učinkovite 

velikosti populacije, poreklo in provenienčnega območja ter trajnostnih 

značilnosti; 

(b) gozdnega reprodukcijskega materiala kategorije „izbran“, zlasti kar zadeva 

zahteve glede porekla, izoliranosti, najmanjše učinkovite velikosti populacije, 

starosti in razvoja, izenačenosti, trajnostnih značilnosti, pridelave velikih 

količin, kakovosti lesa ter oblike ali načina rasti; 

(c) gozdnega reprodukcijskega materiala kategorije „kvalificiran“, zlasti kar 

zadeva zahteve glede plantaž, staršev družin(-e), klonov in klonskih mešanic; 

(d) gozdnega reprodukcijskega materiala kategorije „testiran“, zlasti kar zadeva 

zahteve glede značilnosti, ki jih je treba pregledati, dokumentacije, 
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vzpostavitve testov, analize in veljavnosti rezultatov testov, genskega 

ocenjevanja sestavnih delov osnovnega materiala, primerjalnega testiranja 

gozdnega reprodukcijskega materiala, začasne odobritve ter zgodnjih testov; 

(e) gozdnega reprodukcijskega materiala v skladu z zahtevami iz Uredbe (EU) 

2018/848 Evropskega parlamenta in Sveta. 

S temi spremembami se pravila za odobritev osnovnega materiala prilagodijo razvoju 

na področju znanstvenega in tehničnega znanja ter spremembam sheme OECD za 

gozdno seme in rastline ter drugih mednarodnih standardov, ki se uporabljajo. 

3. V nacionalni register iz člena 12 se lahko v obliki enote odobritve vključi samo 

odobreni osnovni material. Vsaka enota odobritve se opredeli z edinstvenim 

sklicevanjem v nacionalnem registru. 

4. Odobritev osnovnega materiala se umakne, če zahteve iz te uredbe niso več 

izpolnjene. 

5. Pristojni organi po odobritvi v rednih časovnih presledkih ponovno pregledajo 

osnovni material, namenjen pridelavi gozdnega reprodukcijskega materiala kategorij 

„izbran“, „kvalificiran“ in „testiran“. 

6. Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov v skladu s 

členom 26, s katerimi se spremenijo priloge II, III, IV in V zaradi prilagoditve 

razvoju na področju znanstvenega in tehničnega znanja, zlasti v zvezi z uporabo 

biomolekularnih tehnik, ter spremembam ustreznih mednarodnih standardov. 

Člen 5 

Zahteve za trženje gozdnega reprodukcijskega materiala, pridobljenega iz odobrenega 

osnovnega materiala 

1. Gozdni reprodukcijski material, pridobljen iz odobrenega osnovnega materiala, se 

trži v skladu z naslednjimi pravili: 

(a) gozdni reprodukcijski material vrst iz Priloge I se lahko trži le, če spada v 

kategorije „znanega izvora“, „izbran“, „kvalificiran“ ali „testiran“ in je 

pridobljen iz osnovnega materiala, odobrenega v skladu s členom 4, ki 

izpolnjuje zahteve iz prilog II, III, IV oziroma V; 

(b) gozdni reprodukcijski material umetnih križancev iz Priloge I se lahko trži le, 

če spada v kategorijo „izbran“, „kvalificiran“ ali „testiran“ in je pridobljen iz 

osnovnega materiala, odobrenega v skladu s členom 4, ki izpolnjuje zahteve iz 

prilog III, IV oziroma V; 

(c) gozdni reprodukcijski material drevesnih vrst in umetnih križancev iz Priloge I, 

ki se razmnožujejo vegetativno, se lahko trži le, če: 

(i) spada v kategorijo „izbran“, „kvalificiran“ ali „testiran“ in 

(ii) je pridobljen iz osnovnega materiala, odobrenega v skladu s členom 4, ki 

izpolnjuje zahteve iz prilog III, IV oziroma V;  

(iii) gozdni reprodukcijski material kategorije „izbran“ se lahko trži le, če je 

bil masovno pridobljen iz semen; 

(d) gozdni reprodukcijski material drevesnih vrst in umetnih križancev iz Priloge I, 

ki vsebuje gensko spremenjene organizme ali je iz njih sestavljen, se lahko trži 

le, če:  
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(i) spada v kategorijo „testiran“ in  

(ii) je pridobljen iz osnovnega materiala, odobrenega v skladu s členom 4, ki 

izpolnjuje zahteve iz Priloge V, ter 

(iii) je odobren za gojenje v Uniji v skladu s členom 19 Direktive 2001/18/ES 

ali členoma 7 in 19 Uredbe (ES) št. 1829/2003 ali po potrebi v posamezni 

državi članici v skladu s členom 26b Direktive 2001/18/ES; 

(e) gozdni reprodukcijski material drevesnih vrst in umetnih križancev iz Prilog I, 

ki vsebujejo z NGT pridobljeno rastlino kategorije 1, kot je opredeljena v 

členu 3(7) Uredbe (EU) …/… [Urad za publikacije: vstavite sklic na uredbo o 

NGT …], ali so iz nje sestavljeni, se lahko trži le, če: 

(i) spada v kategorijo „testiran“ in  

(ii) je pridobljen iz osnovnega materiala, odobrenega v skladu s členom 4, ki 

izpolnjuje zahteve iz Priloge V, ter 

(iii) je rastlina pridobila izjavo o statusu z NGT pridobljene rastline 

kategorije 1 v skladu s členom 6 ali 7 Uredbe (EU) …/… [Urad za 

publikacije: vstavite sklic na uredbo o NGT …] ali je potomec takih 

rastlin;  

(f) gozdni reprodukcijski material drevesnih vrst in umetnih križancev iz Priloge I 

se lahko trži le, če mu je priložen sklic na številke njegovega glavnega 

spričevala; 

(g) izpolnjuje zahteve iz členov 36, 37, 40, 41, 42, 49, 53 in 54 

Uredbe (EU) 2016/2031 o karantenskih škodljivih organizmih za Unijo, 

karantenskih škodljivih organizmih za varovano območje, nadzorovanih 

nekarantenskih škodljivih organizmih ter škodljivih organizmih, za katere 

veljajo ukrepi iz člena 30 navedene uredbe; 

(h) v primeru semen se lahko gozdni reprodukcijski material drevesnih vrst in 

umetnih križancev iz Priloge I trži le, če je skladen s točkami (a) do (g) in če so 

hkrati na voljo informacije o: 

(i) čistosti; 

(ii) odstotku kalivosti čistega semena; 

(iii) teži 1000 čistih semen; 

(iv) številu kalivih semen na kilogram proizvoda, ki se trži kot seme, ali 

kadar števila kalivih semen ni mogoče ali ni praktično oceniti, številu 

vitalnih semen na kilogram. 

2. Kategorije, pod katerimi se lahko trži gozdni reprodukcijski material iz različnih 

tipov osnovnega materiala, so določene v preglednici iz Priloge VI. 

3. Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov v skladu s 

členom 26(2) za spremembo preglednice iz Priloge VI, ki se nanaša na kategorije, 

pod katerimi se lahko trži gozdni reprodukcijski material iz različnih tipov 

osnovnega materiala.  

S to spremembo se te kategorije prilagodijo razvoju na področju znanstvenega in 

tehničnega znanja ter spremembam ustreznih mednarodnih standardov. 
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Člen 6 

Zahteve za gozdni reprodukcijski material, pridobljen iz osnovnega materiala, 

namenjenega ohranjanju gozdnih genskih virov 

Za trženje gozdnega reprodukcijskega materiala, pridobljenega iz osnovnega materiala, za 

katerega velja odstopanje iz člena 18, so izpolnjeni vsi naslednji pogoji: 

(a) gozdni reprodukcijski material vrst iz Priloge I se lahko trži le, če spada v kategorijo 

„znanega izvora“; 

(b) gozdni reprodukcijski material je zaradi svojega porekla naravno prilagojen lokalnim 

in regionalnim razmeram ter 

(c) gozdni reprodukcijski material se nabira iz vseh posameznikov priglašenega 

osnovnega materiala. 

Člen 7 

Začasno dovoljenje za trženje gozdnega reprodukcijskega materiala, pridobljenega iz 

osnovnega materiala, ki ne izpolnjuje zahtev iz kategorij 

1. Pristojni organi lahko po sprejetju delegiranega akta iz odstavka 2 začasno dovolijo 

trženje gozdnega reprodukcijskega materiala, pridobljenega iz odobrenega 

osnovnega materiala, ki ne izpolnjuje vseh zahtev iz ustrezne kategorije iz člena 5(1). 

Pristojni organi zadevne države članice uradno obvestijo Komisijo in druge države 

članice o teh začasnih dovoljenjih in ustreznih razlogih, s katerimi utemeljujejo svojo 

odobritev. 

2. Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov v skladu s 

členom 26, s katerimi dopolni ta člen z določitvijo pogojev za izdajo začasnega 

dovoljenja zadevni državi članici. 

Ti pogoji vključujejo:  

(a) utemeljitev izdaje navedenega dovoljenja, da se zagotovi doseganje ciljev te 

uredbe;  

(b) najdaljše obdobje veljavnosti dovoljenja;  

(c) obveznosti v zvezi z uradnim nadzorom izvajalcev poslovne dejavnosti, ki 

navedeno dovoljenje uporabljajo; 

(d) vsebino in obliko uradnega obvestila iz odstavka 1. 

Člen 8 

Posebne zahteve za nekatere vrste, kategorije in tipe gozdnega reprodukcijskega 

materiala 

Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov v skladu s členom 26, s 

katerimi po potrebi dopolni zahteve iz te uredbe, kakor je primerno glede na posamezen tip, 

vrsto ali kategorijo gozdnega reprodukcijskega materiala: 

(a) za partije plodov in semen vrst, navedenih v Prilogi I, kar zadeva čistost vrst; 

(b) za dele rastlin vrst in umetnih križancev iz Priloge I, kar zadeva kakovost v zvezi s 

splošnimi značilnostmi, zdravjem in velikostjo; 
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(c) za zunanje standarde kakovosti za Populus spp., ki se razmnožuje s stebelnimi 

potaknjenci ali šibami, kar zadeva pomanjkljivosti in najmanjšo velikost stebelnih 

potaknjencev in šib; 

(d) za sadilni material vrst in umetnih križancev iz Priloge I, kar zadeva kakovost v zvezi 

s splošnimi značilnostmi, zdravjem, vitalnostjo in fiziološko kakovostjo; 

(e) za sadilni material, ki se bo tržil uporabnikom v regijah s sredozemskim podnebjem, 

kar zadeva pomanjkljivosti, velikost in starost rastlin ter po potrebi velikost posode. 

Navedeni delegirani akt temelji na izkušnjah, pridobljenih z uporabo zahtev za vsak 

posamezen tip, vrsto ali kategorijo gozdnega reprodukcijskega materiala, kar zadeva določbe 

glede inšpekcijskih pregledov, vzorčenja in preizkušanja ter izolacijskih razdalj. S tem 

delegiranim aktom se zahteve prilagodijo spremembam ustreznih mednarodnih standardov, 

tehničnemu in znanstvenemu razvoju ali spremenjenim podnebnim in ekološkim razmeram. 

Člen 9 

Načrt izrednih ukrepov in nacionalni register 

1. Vsaka država članica pripravi en ali več načrtov izrednih ukrepov, da zagotovi 

dobavo zadostnih količin gozdnega reprodukcijskega materiala za ponovno 

pogozdovanje območij, ki so jih prizadeli ekstremni vremenski dogodki, požari v 

naravi, izbruhi bolezni in napadi škodljivih organizmov, nesreče ali kateri koli drugi 

dogodek, kot je ustrezno in opredeljeno v nacionalnih ocenah tveganja, pripravljenih 

v skladu s členom 6(1) Sklepa št. 1313/2013/EU23. 

Ta načrt izrednih ukrepov se pripravi za tiste drevesne vrste in umetne križance teh 

vrst iz Priloge I, ki se štejejo za primerne za sedanje in napovedane prihodnje 

podnebne in ekološke razmere v zadevni državi članici. 

V načrtih izrednih ukrepov se upošteva predvidena prihodnja porazdelitev ustreznih 

drevesnih vrst in umetnih križancev teh vrst odvisno od nacionalnih in/ali regionalnih 

simulacij s podnebnimi modeli za zadevno državo članico. 

2. Države članice se v ustrezni fazi postopka priprave in posodabljanja takih načrtov 

izrednih ukrepov posvetujejo z vsemi zadevnimi deležniki. 

3. Vsak načrt izrednih ukrepov vključuje naslednje:  

(a) vloge in odgovornosti organov, ki so vključeni v izvedbo načrta izrednih 

ukrepov v primeru velikega pomanjkanja gozdnega reprodukcijskega 

materiala, ter hierarhijo dajanja navodil in postopke za usklajevanje ukrepov, ki 

jih sprejmejo pristojni organi, drugi javni organi, pooblaščeni organi ali 

udeležene fizične osebe, laboratoriji in izvajalci poslovnih dejavnosti, po 

potrebi vključno z usklajevanjem s sosednjimi državami članicami in 

sosednjimi tretjimi državami; 

(b) dostop pristojnih organov do zalog gozdnega reprodukcijskega materiala, ki se 

vzdržuje za namene načrtov izrednih ukrepov, prostorov izvajalcev poslovne 

dejavnosti, zlasti gozdnih drevesnic in laboratorijev, v katerih se prideluje 

gozdni reprodukcijski material, ter drugih pomembnih izvajalcev dejavnosti in 

fizičnih oseb; 

                                                 
23 UL L 347, 20.12.2013, str. 924. 
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(c) po potrebi dostop pristojnih organov do opreme, osebja ter zunanjih 

izvedenskih mnenj in virov, potrebnih za hiter in učinkovit začetek izvajanja 

načrta izrednih ukrepov; 

(d) ukrepe za zagotavljanje informacij Komisiji, drugim državam članicam, 

zadevnim izvajalcem poslovne dejavnosti in javnosti v zvezi z velikim 

pomanjkanjem gozdnega reprodukcijskega materiala ter ukrepe, sprejete proti 

temu pomanjkanju, kadar gre za uradno potrjeno ali domnevno večje 

pomanjkanje gozdnega reprodukcijskega materiala; 

(e) ureditve za evidentiranje ugotovitev o obstoju večjega pomanjkanja gozdnega 

reprodukcijskega materiala; 

(f) razpoložljive ocene države članice glede tveganja večjega pomanjkanja 

gozdnega rreprodukcijskega materiala na njenem ozemlju ter morebitnega 

vpliva tega pomanjkanja na zdravje ljudi, živali in rastlin ter na okolje; 

(g) načela za geografsko razmejitev območij, kjer je prišlo do večjega 

pomanjkanja gozdnega reprodukcijskega materiala; 

(h) načela v zvezi z usposabljanjem osebja pristojnih organov ter po potrebi 

organov, javnih organov, laboratorijev, izvajalcev poslovne dejavnosti in 

drugih oseb iz točke (a). 

Države članice svoje načrte izrednih ukrepov redno pregledujejo in po potrebi 

posodabljajo, da upoštevajo tehnični in znanstveni razvoj pri simulacijah s 

podnebnimi modeli, s katerimi se napoveduje prihodnja porazdelitev ustreznih 

drevesnih vrst in umetnih križancev teh vrst. 

4. Države članice vzpostavijo nacionalni register, ki: 

(a) vsebuje drevesne vrste in umetne križance iz Priloge I, ki so pomembni glede 

na podnebne in ekološke razmere v zadevni državi članici; 

(b) temelji na predvideni prihodnji porazdelitvi teh drevesnih vrst in umetnih 

križancev teh vrst. 

Države članice v štirih letih od datuma vzpostavitve svojih nacionalnih registrov 

pripravijo načrte izrednih ukrepov za vrste in umetne križance, vključene v njihove 

registre. 

5. Države članice pri pripravi načrtov izrednih ukrepov sodelujejo med seboj in z vsemi 

ustreznimi deležniki tako, da si izmenjujejo dobre prakse in izkušnje, pridobljene pri 

pripravi teh načrtov. 

6. Države članice svoje načrte izrednih ukrepov dajo na voljo Komisiji, drugim 

državam članicam in vsem ustreznim izvajalcem poslovne dejavnosti tako, da jih 

objavijo v sistemu FOREMATIS. 
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POGLAVJE III  

 

REGISTRACIJA IZVAJALCEV POSLOVNE DEJAVNOSTI IN 

OSNOVNEGA MATERIALA TER RAZMEJITEV 

PROVENIENČNIH OBMOČIJ 

Člen 10 

Obveznosti izvajalcev poslovne dejavnosti 

1. Izvajalci poslovne dejavnosti se vpišejo v register iz člena 65 

Uredbe (EU) 2016/2031 v skladu s členom 66 navedene uredbe. 

Njihov sedež je v Uniji. 

2. Izvajalci poslovne dejavnosti dajo uporabnikom svojega gozdnega reprodukcijskega 

materiala na voljo vse potrebne informacije v zvezi z njegovo primernostjo za 

sedanje in napovedane prihodnje podnebne in ekološke razmere. Te informacije se 

morebitnemu kupcu pred prenosom zadevnega gozdnega materiala zagotovijo na 

spletiščih, v priročnikih za sajenje in na druge ustrezne načine. 

Člen 11 

Razmejitev provenienčnih območij za nekatere kategorije 

Države članice za ustrezne vrste osnovnega materiala, namenjenega pridelavi gozdnega 

reprodukcijskega materiala kategorij „znanega izvora“ in „izbran“, razmejijo provenienčna 

območja. 

Pristojni organi na svojem spletišču pripravijo in objavijo zemljevide, ki prikazujejo 

razmejitve provenienčnih območij. Te zemljevide dajo na voljo Komisiji in drugim državam 

članicam prek sistema FOREMATIS. 

Člen 12 

Nacionalni register in nacionalni seznami osnovnega materiala 

1. Vsaka država članica v elektronski obliki vzpostavi, objavi in posodablja nacionalni 

register osnovnega materiala različnih vrst, odobrenega na njenem ozemlju na 

podlagi členov 4 in 19 ter priglašenega v skladu s členom 18. 

Ta register vsebuje vse podrobnosti o vsaki enoti odobrenega osnovnega materiala, 

skupaj z njegovim edinstvenim sklicevanjem v registru. 

Pristojni organi z odstopanjem od člena 4 v svoje nacionalne registre nemudoma 

vpišejo osnovni material, ki je bil pred... [UL: vstavite datum te uredbe] vpisan v 

njihove nacionalne registre iz člena 10(1) Direktive 1999/105/ES, ne da bi izvedli 

postopek registracije, določen v navedenem členu. 

2. Vsaka država članica vzpostavi, objavi in posodablja nacionalni seznam osnovnega 

materiala, ki je pripravljen v obliki povzetka nacionalnega registra. Ta seznam da na 

voljo Komisiji in drugim državam članicam v elektronski obliki prek sistema 

FOREMATIS. 
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3. Države članice nacionalni seznam pripravijo v skupni obliki za vsako enoto 

odobritve osnovnega materiala. Za kategoriji „znanega izvora“ in „izbran“ lahko 

vsebuje le kratek opis osnovnega materiala, ki temelji na provenienčnih območjih. 

Nacionalni seznam vsebuje zlasti naslednje podatke: 

(a) botanično ime; 

(b) kategorijo;  

(c) osnovni material; 

(d) sklicevanje v registru ali po potrebi povzetek tega sklicevanja, ali kodo 

pristnosti za provenienčno območje; 

(e) lokacijo osnovnega materiala: kratko ime in po potrebi enega od naslednjih 

sklopov podatkov: 

(i) za kategorijo „znanega izvora“, provenienčno območje ter razpon 

zemljepisne širine, zemljepisne dolžine in nadmorske višine; 

(ii) za kategorijo „izbran“, provenienčno območje ter geografski položaj, 

opredeljen z zemljepisno širino, zemljepisno dolžino in nadmorsko višino 

ali z razponom zemljepisne širine, zemljepisne dolžine in nadmorske 

višine; 

(iii) za kategorijo „kvalificiran“, točne geografske položaje, opredeljene z 

zemljepisno širino, zemljepisno dolžino in nadmorsko višino, kjer se 

vzdržuje osnovni material; 

(iv) za kategorijo „testiran“, točne geografske položaje, opredeljene z 

zemljepisno širino, zemljepisno dolžino in nadmorsko višino, kjer se 

vzdržuje osnovni material; 

(f) območje: velikost skupin semenjakov, semenskih sestojev ali semenskih 

plantaž; 

(g) poreklo:  

(i) navedba, ali je osnovni material avtohton/indigen, neavtohton/neindigen 

ali neznanega porekla; 

(ii) za neavtohtoni/neindigeni osnovni material, navedba porekla, če je znan; 

(h) namen uporabe gozdnega reprodukcijskega materiala; 

(i) v primeru gozdnega reprodukcijskega materiala kategorije „testiran“, navedba, 

ali je: 

(i) gensko spremenjen ali 

(ii) z NGT pridobljena rastlina; 

(j) v primeru kategorij „kvalificiran“ in „testiran“, po potrebi informacije o kraju 

pridelave klonov ali klonskih mešanic. 

Člen 13 

Seznam Unije odobrenega osnovnega materiala 
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1. Komisija na podlagi nacionalnih seznamov, ki ji jih zagotovi vsaka država članica v 

skladu s členom 12, objavi seznam z naslovom „Seznam Unije odobrenega 

osnovnega materiala za pridelavo gozdnega reprodukcijskega materiala“. 

Ta seznam se da na voljo v elektronski obliki prek sistema FOREMATIS. 

2. Ta seznam odraža podatke iz nacionalnih seznamov iz člena 12(1) in prikazuje 

območje uporabe. 

POGLAVJE IV  

 

GLAVNO SPRIČEVALO, OZNAČEVANJE IN PAKIRANJE 

Člen 14 

Glavno spričevalo o pristnosti 

1. Pristojni organi po spravilu gozdnega reprodukcijskega materiala iz odobrenega 

osnovnega materiala na podlagi vloge izvajalca poslovne dejavnosti izdajo glavno 

spričevalo o pristnosti (v nadaljnjem besedilu: glavno spričevalo), ki vsebuje 

edinstveno sklicevanje v registru za osnovni material, in sicer za ves spravljeni 

gozdni reprodukcijski material. 

Glavno spričevalo potrjuje skladnost z zahtevami iz člena 4(2). 

Komisija z izvedbenim aktom določi vsebino in obliko glavnega spričevala o 

pristnosti za gozdni reprodukcijski material, in sicer: 

(a) obliko glavnega spričevala za gozdni reprodukcijski material, pridobljen iz 

skupine semenjakov in semenskih sestojev; 

(b) obliko glavnega spričevala za gozdni reprodukcijski material, pridobljen iz 

semenskih plantaž ali staršev družin(-e), in  

(c) obliko glavnega spričevala za gozdni reprodukcijski material, pridobljen iz 

klonov in klonskih mešanic. 

Ta izvedbeni akt se sprejme v skladu s postopkom pregleda iz člena 27(2). 

2. Kadar država članica v skladu s členom 15(2) sprejme ukrepe v zvezi z naknadnim 

vegetativnim razmnoževanjem, se izda novo glavno spričevalo. 

3. Če se mešanje opravlja v skladu s členom 15(3), države članice zagotovijo, da so 

razvidna sklicevanja v registru za sestavne dele mešanic, izda pa se novo glavno 

spričevalo ali drug dokument za opredelitev mešanice. 

4. Če se partija iz člena 15(1) razdeli na manjše partije, ki niso enotno obdelane in se 

naknadno vegetativno razmnožujejo, se izda novo glavno spričevalo in ustvari sklic 

na številko prejšnjega glavnega spričevala. 

5. Glavno spričevalo se lahko izda tudi v elektronski obliki (v nadaljnjem besedilu: 

elektronsko glavno spričevalo). 

Komisija lahko z izvedbenimi akti določi tehnične ureditve za izdajo elektronskih 

glavnih spričeval, da zagotovi njihovo skladnost s tem členom ter ustrezen, 

verodostojen in učinkovit način za izdajo teh spričeval. Ti izvedbeni akti se 

sprejmejo v skladu s postopkom pregleda iz člena 27(2). 
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6. Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov v skladu s 

členom 26, s katerimi dopolni ta člen tako, da določi pravila o: 

(a) digitalnem evidentiranju vseh ukrepov, ki so jih sprejeli izvajalec poslovne 

dejavnosti in pristojni organi za izdajo glavnega spričevala, in 

(b) vzpostavitvi centralizirane platforme, ki povezuje vse države članice in 

Komisijo, za lažje obdelavo teh evidenc, dostop do njih in njihovo uporabo. 

Člen 15 

Partije 

1. Gozdni reprodukcijski material se v vseh fazah pridelave hrani ločeno s sklicevanjem 

na posamezne enote odobritve osnovnega materiala, da se zagotovi sledljivost 

gozdnega reprodukcijskega materiala do odobrenega osnovnega materiala, iz 

katerega je bil pridobljen. Gozdni reprodukcijski material se pridobiva iz navedenih 

posameznih enot odobritve in trži v partijah, ki so dovolj homogene in opredeljene 

kot razločljive od drugih partij gozdnega reprodukcijskega materiala. 

Vsaka partija gozdnega reprodukcijskega materiala se opredeli s: 

(a) številko partije; 

(b) kodo in številko glavnega spričevala; 

(c) botaničnim imenom; 

(d) kategorijo gozdnega reprodukcijskega materiala; 

(e) osnovnim materialom; 

(f) sklicevanjem v registru ali identifikacijsko kodo za provenienčno območje; 

(g) provenienčnim območjem za gozdni reprodukcijski material kategorij 

„znanega izvora“ in „izbran“ ali po potrebi drug gozdni reprodukcijski 

material; 

(h) po potrebi navedbo, ali je osnovni material avtohton ali indigen, neavtohton ali 

neindigen ali neznanega porekla; 

(i) v primeru semenske enote, leto dozoritve; 

(j) starostjo in tipom sadilnega materiala, v obliki sadik ali potaknjencev, glede na 

to, ali je podrezan, presajen ali v posodah; 

(k) za kategorijo „testiran“, ali je: 

(i) gensko spremenjen; 

(ii) z NGT pridobljena rastlina. 

2. Države članice lahko brez poseganja v odstavek 1 tega člena in v člen 5(1), točka (c), 

ločeno hranijo gozdni reprodukcijski material, ki se bo naknadno vegetativno 

razmnoževal, ter ga opredelijo kot takega. Tak gozdni reprodukcijski material se 

pridobiva iz ene same enote odobritve iz kategorij „izbran“, „kvalificiran“ in 

„testiran“. Pridelani gozdni reprodukcijski material bo v takih primerih uvrščen v isto 

kategorijo kot prvotni gozdni reprodukcijski material. 

3. Brez poseganja v odstavek 1 za mešanje gozdnega reprodukcijskega materiala 

veljajo naslednji pogoji, kot je primerno: 
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(a) znotraj kategorij „znanega izvora“ ali „izbran“ se mešanje opravlja z gozdnim 

reprodukcijskim materialom, ki izhaja iz dveh ali več enot odobritve znotraj 

enega samega provenienčnega območja; 

(b) v primeru mešanja gozdnega reprodukcijskega materiala znotraj enega samega 

provenienčnega območja iz skupin semenjakov in semenskih sestojev 

kategorije „znanega izvora“ se nova združena partija potrdi kot „gozdni 

reprodukcijski material pridobljen iz skupine semenjakov“; 

(c) v primeru mešanja gozdnega reprodukcijskega materiala, pridobljenega iz 

neavtohtonega ali neindigenega osnovnega materiala, s tistim iz osnovnega 

materiala neznanega porekla, se nova združena partija potrdi kot partija 

„neznanega porekla“; 

(d) v primeru mešanja gozdnega reprodukcijskega materiala, pridobljenega iz ene 

same enote odobritve različnih let dozoritve, se evidentirajo dejanska leta 

dozoritve in delež gozdnega reprodukcijskega materiala za vsako leto. 

V primeru mešanja v skladu s prvim pododstavkom, točka (a), (b) ali (c), se 

identifikacijska koda za provenienčno območje lahko nadomesti s sklicevanjem v 

registru iz odstavka 1, točka (f). 

Člen 16 

Uradna etiketa 

1. Pristojni organ za vsako partijo gozdnega reprodukcijskega materiala izda uradno 

etiketo, ki potrjuje skladnost tega materiala z zahtevami iz člena 5. 

2. Pristojni organi izvajalca poslovne dejavnosti pooblastijo za tiskanje uradne etikete 

po tem, ko je pristojni organ potrdil skladnost navedenega gozdnega 

reprodukcijskega materiala z zahtevami iz člena 5. Izvajalec poslovne dejavnosti 

pridobi pooblastitev za tiskanje navedene etikete, če je pristojni organ na podlagi 

pregleda ugotovil, da ima izvajalec dejavnosti infrastrukturo in sredstva za tiskanje 

uradne etikete. 

3. Pristojni organ izvaja redni nadzor, da preveri, ali izvajalec poslovne dejavnosti 

izpolnjuje zahteve iz odstavka 2. 

Če pristojni organ po izdaji pooblastitve iz odstavka 2 ugotovi, da izvajalec poslovne 

dejavnosti ne izpolnjuje zahtev iz navedenega odstavka, pooblastitev nemudoma 

umakne ali ustrezno spremeni. 

4. Poleg informacij, ki se zahtevajo v skladu s členom 15(1), uradna etiketa vsebuje vse 

naslednje informacije: 

(a) številke glavnega spričevala, izdanega v skladu s členom 14, ali sklic na drug 

razpoložljiv dokument za opredelitev mešanice v skladu s členom 14(3); 

(b) ime izvajalca poslovne dejavnosti; 

(c) dobavljeno količino; 

(d) v primeru gozdnega reprodukcijskega materiala kategorije „testiran“, katerega 

osnovni material je odobren na podlagi člena 4, navedbo „začasno odobren“; 

(e) navedbo, ali je gozdni reprodukcijski material razmnožen vegetativno. 

5. Komisija z izvedbenimi akti določi naslednje elemente v zvezi z uradno etiketo: 
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(a) vsebino uradne etikete; 

(b) dodatne informacije v primeru semen in majhnih količin semen; 

(c) barvo etikete za posamezne kategorije ali druge vrste gozdnega 

reprodukcijskega materiala; 

(d) dodatne informacije v primeru določenih rodov ali vrst. 

Ti izvedbeni akti se sprejmejo v skladu s postopkom pregleda iz člena 27(2). 

6. Uradna etiketa se lahko izda tudi v elektronski obliki (v nadaljnjem besedilu: 

elektronska uradna etiketa).  

Komisija lahko z izvedbenimi akti določi tehnične ureditve za izdajo elektronskih 

uradnih etiket, da zagotovi njihovo skladnost s tem členom ter ustrezen, verodostojen 

in učinkovit način izdaje teh uradnih etiket. Ti izvedbeni akti se sprejmejo v skladu s 

postopkom pregleda iz člena 27(2). 

7. Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov v skladu s 

členom 26, s katerimi dopolni ta člen tako, da določi pravila o: 

(a) digitalnem evidentiranju vseh ukrepov, ki so jih sprejeli izvajalci poslovne 

dejavnosti in pristojni organi za izdajo uradnih etiket; 

(b) vzpostavitvi centralizirane platforme, ki povezuje države članice in Komisijo, 

za lažjo obdelavo teh evidenc, dostop do njih in njihovo uporabo. 

Člen 17 

Embalaža semenskih enot 

Semenske enote se lahko tržijo samo v zaprti embalaži, ki po odprtju postane neuporabna. 

POGLAVJE V  

 

ODSTOPANJA OD ČLENA 4 

Člen 18 

Odstopanje od obveznosti za odobritev osnovnega materiala, namenjenega ohranjanju 

gozdnih genskih virov 

1. Z odstopanjem od člena 4(1) in (2) za vpis osnovnega materiala, namenjenega 

ohranjanju gozdnih genskih virov, v nacionalni register ni potrebna odobritev 

pristojnih organov. 

2. Vsak izvajalec poslovne dejavnosti, ki registrira osnovni material za ohranjanje 

gozdnih genskih virov za uporabo v gozdarstvu, ta osnovni material priglasi 

pristojnemu organu zadevne države članice. 

3. Osnovni material iz odstavka 1 se pristojnim organom priglasi v skladu z obliko iz 

sistema FOREMATIS. 

Priglasitev osnovnega materiala se izvede s sklicevanjem na enoto priglasitve. 

Vsaka enota priglasitve se v nacionalnem registru opredeli z edinstvenim 

sklicevanjem v registru. 

Navedena priglasitev vsebuje naslednje informacije: 
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(a) botanično ime; 

(b) kategorijo; 

(c) osnovni material; 

(d) sklicevanje v registru ali po potrebi povzetek tega sklicevanja, ali kodo 

pristnosti za provenienčno območje; 

(e) lokacijo: kratko ime, če je to primerno, in provenienčno območje ter razpon 

zemljepisne širine, zemljepisne dolžine in nadmorske višine; 

(f) območje: velikost skupin semenjakov ali semenskih sestojev; 

(g) poreklo: navedba, ali je osnovni material avtohton/indigen, 

neavtohton/neindigen ali neznanega porekla. Za neavtohtoni/neindigeni 

osnovni material, navedba porekla, če je znan; 

(h) namen: ohranjanje in trajnostna raba genskih virov. 

4. Komisija lahko z izvedbenimi akti določi posebne pogoje glede zahtev in vsebine za 

to priglasitev. Pri teh izvedbenih aktih se upoštevajo spremembe mednarodnih 

standardov, ki se uporabljajo, ti akti pa se sprejmejo v skladu s postopkom pregleda 

iz člena 27(2). 

Člen 19 

Odobritev, ki jo izvedejo izvajalci poslovne dejavnosti za osnovni material, namenjen 

pridelavi gozdnega reprodukcijskega materiala kategorije „znanega izvora“ 

Države članice lahko z odstopanjem od člena 4(1) in (2) izvajalce poslovne dejavnosti 

pooblastijo, da odobrijo osnovni material nekaterih vrst, namenjen pridelavi gozdnega 

reprodukcijskega materiala kategorije „znanega izvora“, če so izpolnjeni naslednji pogoji: 

(a) osnovni material se nahaja na provenienčnem območju z ekstremnimi vremenskimi 

razmerami ter 

(b) te vremenske razmere vplivajo na razmnoževalni cikel osnovnega materiala in 

zmanjšujejo pogostost pridobivanja gozdnega reprodukcijskega materiala iz 

navedenega osnovnega materiala. 

To pooblastitev odobri Komisija. 

Člen 20 

Začasna odobritev osnovnega materiala, namenjenega pridelavi gozdnega 

reprodukcijskega materiala kategorije „testiran“ 

Države članice lahko z odstopanjem od člena 4(2) na vsem svojem ozemlju ali njegovem delu 

za največ deset let dovolijo, da se odobri osnovni material, namenjen pridelavi gozdnega 

reprodukcijskega materiala kategorije „testiran“, kadar se na podlagi začasnih rezultatov 

genetskega ocenjevanja ali primerjalnih preizkušanj iz Priloge V lahko domneva, da bo po 

opravljenih preizkušanjih osnovni material izpolnjeval zahteve za odobritev v skladu s to 

uredbo. 

Člen 21 

Začasne težave pri dobavi 
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1. Za odpravo vseh morebitnih začasnih težav pri splošni dobavi gozdnega 

reprodukcijskega materiala v eni ali več državah članicah lahko Komisija na zahtevo 

vsaj ene prizadete države članice z izvedbenim aktom začasno pooblasti države 

članice, da za trženje odobrijo gozdni reprodukcijski material ene ali več vrst, 

pridobljen iz osnovnega materiala, ki izpolnjuje manj stroge zahteve od tistih iz 

člena 4(1) in (2). 

2. Kadar Komisija ukrepa v skladu z odstavkom 1, se na uradni etiketi, izdani v skladu 

s členom 16(1), navede, da je zadevni gozdni reprodukcijski material pridobljen iz 

osnovnega materiala, ki izpolnjuje manj stroge zahteve od tistih iz člena 4(1) in (2). 

3. Izvedbeni akt iz odstavka 1 se sprejme v skladu s postopkom pregleda iz člena 27(2). 

Člen 22 

Začasni poskusi za iskanje boljših alternativ določbam te uredbe 

1. Komisija lahko z odstopanjem od členov 1, 4 in 5 z izvedbenimi akti odloči o 

organizaciji začasnih poskusov, da bi poiskala boljše alternative določbam te uredbe 

v zvezi z vrstami ali umetnimi križanci, za katere se ta uredba uporablja, zahtevami 

za odobritev osnovnega materiala ter pridelavo in trženjem gozdnega 

reprodukcijskega materiala.  

Ti poskusi so lahko tehnični ali znanstveni preskusi za preučitev izvedljivosti in 

ustreznosti novih zahtev v primerjavi z zahtevami iz členov 1, 4 in 5 te uredbe. 

2. Izvedbeni akti iz odstavka 1 se sprejmejo v skladu s postopkom pregleda iz 

člena 27(2), z njimi pa se določi en ali več naslednjih elementov: 

(a) zadevne vrste ali umetni križanci; 

(b) pogoji poskusov za posamezne vrste ali umetne križance; 

(c) trajanje poskusa; 

(d) obveznosti spremljanja in poročanja sodelujočih držav članic. 

Pri teh aktih se upošteva razvoj: 

(a) metod za določanje porekla osnovnega materiala, vključno z uporabo 

biomolekularnih tehnik; 

(b) metod za ohranjanje in trajnostno rabo gozdnih genskih virov ob upoštevanju 

mednarodnih standardov, ki se uporabljajo; 

(c) metod za razmnoževanje in pridelavo, vključno z uporabo inovativnih 

postopkov pridelave; 

(d) metod za pripravo načrtov križanja sestavnih delov osnovnega materiala; 

(e) metod za ocenjevanje značilnosti osnovnega in gozdnega reprodukcijskega 

materiala; 

(f) metod za nadzor zadevnega gozdnega reprodukcijskega materiala. 

Navedeni akti se prilagodijo razvoju tehnik za pridelavo zadevnega gozdnega 

reprodukcijskega materiala ter temeljijo na vseh morebitnih primerjalnih poskusih in 

preizkušanjih, ki jih izvedejo države članice. 

3. Komisija pregleda rezultate teh poskusov in jih povzame v poročilu, v katerem po 

potrebi navede, da je treba spremeniti člen 1, 4 ali 5. 
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Člen 23 

Odobritev za sprejetje strožjih zahtev 

1. Komisija lahko z odstopanjem od člena 4 z izvedbenimi akti pooblasti države 

članice, da v zvezi z zahtevami za odobritev osnovnega materiala in pridelavo 

gozdnega reprodukcijskega materiala sprejmejo strožje zahteve za pridelavo od tistih 

iz navedenega člena, in sicer na vsem svojem ozemlju ali delu svojega ozemlja. Ti 

izvedbeni akti se sprejmejo v skladu s postopkom pregleda iz člena 27(2). 

2. Države članice za namene odobritve iz odstavka 1 Komisiji predložijo zahtevek, v 

katerem navedejo: 

(a) osnutek določb, ki vsebuje predlagane zahteve; 

(b) utemeljitev nujnosti in sorazmernosti takih zahtev. 

3. Odobritev iz odstavka 1 se izda samo, če so izpolnjeni vsi naslednji pogoji: 

(a) ukrepi, za katere je bila podana zahteva, zagotavljajo vsaj eno od naslednjega: 

(i) izboljšanje kakovosti zadevnega gozdnega reprodukcijskega materiala; 

(ii) varstvo okolja: prilagajanje podnebnim spremembam ali prispevek k 

varstvu biotske raznovrstnosti, obnovi gozdnih ekosistemov; 

(b) ukrepi, za katere je bila podana zahteva, so nujni in sorazmerni z njihovim 

ciljem iz točke (a) ter 

(c) ukrepi so utemeljeni zaradi posebnih podnebnih in ekoloških razmer v zadevni 

državi članici. 

4. Če države članice sprejmejo dodatne ali strožje zahteve v skladu s členom 7 

Direktive 1999/105/ES, te ukrepe do … [eno leto po datumu začetka uporabe te 

uredbe] pregledajo in jih razveljavijo ali spremenijo, da bi izpolnjevali določbe iz te 

uredbe. 

O teh ukrepih obvestijo Komisijo in druge države članice. 

POGLAVJE VI  

 

UVOZ GOZDNEGA REPRODUKCIJSKEGA MATERIALA 

Člen 24 

Uvoz na podlagi enakovrednosti z Unijo 

1. Gozdni reprodukcijski material se lahko uvaža iz tretjih držav v Unijo le, če se v 

skladu z odstavkom 2 ugotovi, da izpolnjuje zahteve, enakovredne tistim, ki se 

uporabljajo za gozdni reprodukcijski material, ki se prideluje in trži v Uniji. 

2. Komisija lahko z izvedbenimi akti odloči, ali gozdni reprodukcijski material 

določenih rodov, vrst ali kategorij, pridelan v tretji državi, izpolnjuje zahteve, 

enakovredne tistim, ki se uporabljajo za gozdni reprodukcijski material, pridelan in 

tržen v Uniji, pri čemer upošteva vse od naslednjega: 

(a) temeljito preučitev informacij in podatkov, ki jih je predložila zadevna tretja 

država, ter 
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(b) zadovoljiv rezultat revizije, ki jo je izvedla v zadevni tretji državi, če meni, da 

je ta revizija potrebna; 

(c) navedena tretja država sodeluje v shemi OECD za potrjevanje gozdnega 

reprodukcijskega materiala v mednarodni trgovini. 

Ti izvedbeni akti se sprejmejo v skladu s postopkom pregleda iz člena 27(2). 

3. Komisija pri sprejemanju odločitev iz odstavka 1 preuči, ali sistemi za odobritev in 

registracijo osnovnega materiala ter naknadno pridelavo gozdnega reprodukcijskega 

materiala iz navedenega osnovnega materiala, ki se uporabljajo v zadevni tretji 

državi, dajejo enaka zagotovila, kot so določena v členih 4 in 5 ter po potrebi v 

členu 11 za kategorije „znanega izvora“, „izbran“, „kvalificiran“ in „testiran“. 

Člen 25 

Uradno obveščanje in spričevala uvoženega gozdnega reprodukcijskega materiala 

1. Izvajalci poslovne dejavnosti, ki uvažajo gozdni reprodukcijski material v Unijo, o 

uvozu vnaprej obvestijo zadevni pristojni organ prek sistema upravljanja informacij 

za uradni nadzor (IMSOC) iz člena 131 Uredbe (EU) 2017/625. 

2. Uvoženemu gozdnemu reprodukcijskemu materialu se priloži vse naslednje: 

(a) glavno spričevalo ali drugo uradno spričevalo, ki ga izda tretja država porekla; 

(b) uradna etiketa in 

(c) evidence, ki vsebujejo podatke o navedenem gozdnem reprodukcijskem 

materialu, ki jih predloži izvajalec poslovne dejavnosti v navedeni tretji državi. 

3. Pristojni organ zadevne države članice po uvozu iz odstavka 1 nadomesti: 

(a) glavno spričevalo ali uradno spričevalo iz odstavka 2, točka (a), z novim 

glavnim spričevalom, izdanim v zadevni državi članici, in 

(b) uradno etiketo iz odstavka 2, točka (b), z novo uradno etiketo, izdano v zadevni 

državi članici. 

POGLAVJE VII  

 

POSTOPKOVNE DOLOČBE 

Člen 26 

Izvajanje pooblastila 

1. Pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov je preneseno na Komisijo pod pogoji, 

določenimi v tem členu. 

2. Pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov iz člena 2(2), člena 4(2) in (6), 

člena 5(3), člena 7(2), člena 8(1), člena 14(6) in člena 16(7) se prenese na Komisijo 

za obdobje petih let od … [datum začetka veljavnosti te uredbe]. Komisija pripravi 

poročilo o prenosu pooblastila najpozneje devet mesecev pred koncem petletnega 

obdobja. Prenos pooblastila se samodejno podaljša za enako dolga obdobja, razen če 

Evropski parlament ali Svet nasprotuje takemu podaljšanju najpozneje tri mesece 

pred koncem vsakega obdobja. 
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3. Prenos pooblastila iz člena 2(2), člena 4(2) in (6), člena 5(3), člena 7(2), člena 8(1), 

člena 14(6) in člena 16(7) lahko kadar koli prekliče Evropski parlament ali Svet. S 

sklepom o preklicu preneha veljati prenos pooblastila iz navedenega sklepa. 

Odločitev začne učinkovati dan po njeni objavi v Uradnem listu Evropske unije ali 

na poznejši dan, ki je v njej določen. Odločitev ne vpliva na veljavnost že veljavnih 

delegiranih aktov. 

4. Komisija se pred sprejetjem delegiranega akta posvetuje s strokovnjaki, ki jih 

imenujejo države članice, v skladu z načeli, določenimi v Medinstitucionalnem 

sporazumu o boljši pripravi zakonodaje z dne 13. aprila 2016. 

5. Takoj ko Komisija sprejme delegirani akt, o tem sočasno uradno obvesti Evropski 

parlament in Svet. 

6. Delegirani akt, sprejet na podlagi člena 2(2), člena 4(2) in (6), člena 5(3), člena 7(2), 

člena 8(1), člena 14(6) in člena 16(7), začne veljati le, če mu niti Evropski parlament 

niti Svet ne nasprotujeta v roku dveh mesecev od uradnega obvestila Evropskemu 

parlamentu in Svetu o tem aktu ali če pred iztekom tega roka Evropski parlament in 

Svet obvestita Komisijo, da mu ne bosta nasprotovala. Ta rok se na pobudo 

Evropskega parlamenta ali Sveta podaljša za dva meseca. 

Člen 27 

Postopek v odboru 

1. Komisiji pomaga Stalni odbor za rastline, živali, hrano in krmo, ustanovljen s 

členom 58(1) Uredbe (ES) št. 178/2002 Evropskega parlamenta in Sveta24. Ta odbor 

je odbor v smislu Uredbe (EU) št. 182/201125. 

2. Pri sklicevanju na ta odstavek se uporablja člen 5 Uredbe (EU) št. 182/2011. 

Kadar je treba pridobiti mnenje odbora na podlagi pisnega postopka, se ta postopek 

zaključi brez izida, ko v roku za izdajo mnenja tako odloči predsednik odbora ali ko 

to zahteva navadna večina članov odbora. 

3. Pri sklicevanju na ta odstavek se uporablja člen 8 Uredbe (EU) št. 182/2011 v 

povezavi s členom 5 Uredbe. 

POGLAVJE VIII  

 

Poročanje, kazni ter spremembe uredb (EU) 2016/2031 in 

(EU) 2017/625 

Člen 28 

Poročanje 

                                                 
24 Uredba (ES) št. 178/2002 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 28. januarja 2002 o določitvi splošnih 

načel in zahtevah živilske zakonodaje, ustanovitvi Evropske agencije za varnost hrane in postopkih, ki 

zadevajo varnost hrane (UL L 31, 1.2.2002, str. 1). 
25 Uredba (EU) št. 182/2011 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 16. februarja 2011 o določitvi splošnih 

pravil in načel, na podlagi katerih države članice nadzirajo izvajanje izvedbenih pooblastil Komisije 

(UL L 55, 28.2.2011, str. 13). 
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Države članice do... [Urad za publikacije: vstavite datum, ki je pet let po datumu začetka 

uporabe te uredbe] in nato vsakih pet let Komisiji predložijo poročilo o: 

(a) količinah potrjenega gozdnega reprodukcijskega materiala na leto; 

(b) številu sprejetih nacionalnih načrtov izrednih ukrepov za pripravo na težave pri 

dobavi gozdnega reprodukcijskega materiala in času, potrebnem za začetek izvajanja 

teh načrtov; 

(c) številu spletišč in/ali nacionalnih priročnikov za sajenje, ki vsebujejo informacije o 

najprimernejšem mestu za zasaditev gozdnega reprodukcijskega materiala; 

(d) količinah gozdnega reprodukcijskega materiala za posamezne rodove in vrste, 

uvoženih iz tretjih držav na podlagi enakovrednosti z Unijo; 

(e) kaznih, naloženih v skladu s členom 29. 

Komisija z izvedbenimi akti določi tehnične formate poročila iz odstavka 1 tega člena. Ti 

izvedbeni akti se sprejmejo v skladu s postopkom pregleda iz člena 27(2). 

Člen 29 

Kazni 

1. Države članice določijo pravila o učinkovitih, sorazmernih in odvračilnih kaznih za 

kršitve te uredbe ter sprejmejo vse potrebne ukrepe za zagotovitev, da se te kazni 

izvajajo. Države članice Komisijo nemudoma uradno obvestijo o teh pravilih in 

ukrepih ter morebitnih poznejših spremembah, ki vplivajo nanje. 

2. Države članice zagotovijo, da finančne kazni za kršitve te uredbe zaradi goljufivih ali 

zavajajočih praks v skladu z nacionalnim pravom odražajo vsaj gospodarsko korist 

izvajalca poslovne dejavnosti ali, kakor je ustrezno, določen delež njegovih 

prihodkov. 

Člen 30 

Spremembe Uredbe (EU) 2016/2031 

Uredba (EU) 2016/2031 se spremeni: 

(1) v členu 37 se odstavek 4 nadomesti z naslednjim: 

„4. Komisija z izvedbenim aktom po potrebi določi ukrepe za preprečevanje 

navzočnosti nadzorovanih nekarantenskih škodljivih organizmov za Unijo na 

zadevnih rastlinah za saditev iz člena 36, točka (f), te uredbe. Ti ukrepi po 

potrebi zadevajo vnos teh rastlin v Unijo in njihove premike po njej.“; 

(2) v členu 83 se doda naslednji odstavek: 

„5a. V primeru rastlin za saditev, ki se pridelujejo ali tržijo v kategorijah „znanega 

izvora“, „izbran“, „kvalificiran“ ali „testiran“, kakor je navedeno v 

Uredbi (EU) …/…*+, je rastlinski potni list v razpoznavni obliki vključen na 

uradno etiketo, pripravljeno v skladu z ustreznimi določbami navedene uredbe. 

Kadar se uporablja ta odstavek,  

(a) rastlinski potni list za premike po ozemlju Unije vsebuje elemente iz 

delov E in F Priloge VII k tej uredbi; 



 

SL 52  SL 

(b) rastlinski potni list za vnos na varovano območje in premike po njem 

vsebuje elemente iz dela H Priloge VII k tej uredbi.“ 

______________________ 

* Uredba (EU) …/… Evropskega parlamenta in Sveta z dne … … (UL …).“; 

+ UL: v besedilu navedite številko te uredbe in institucije, v opombi pa številko, 

datum, naslov in sklic na UL te uredbe. 

 

(3) Priloga VII se spremeni v skladu s Prilogo VII k tej uredbi. 

Člen 31 

Spremembe Uredbe (EU) 2017/625 

Uredba (EU) 2017/625 se spremeni: 

(1) v členu 1(2) se doda naslednja točka: 

„(l) pridelave in trženja gozdnega reprodukcijskega materiala.“; 

(2) v členu 3 se doda naslednja točka: 

„(52) ‚gozdni reprodukcijski material‘ pomeni material, kot je opredeljen v 

členu 3(1) Uredbe (EU) …/… z dne …*+. 

______________________ 

* Uredba (EU) …/… Evropskega parlamenta in Sveta z dne … … (UL …).“; 

 + UL: v besedilu navedite številko te uredbe in institucije, v opombi pa 

številko, datum, naslov in sklic na UL te uredbe. 

(3) za členom 22a se vstavi naslednji člen: 

„Člen 22b 

Posebna pravila o uradnem nadzoru in za ukrepanje pristojnih organov v zvezi z 

gozdnim reprodukcijskim materialom 

1. Uradni nadzor za preverjanje skladnosti s pravili iz člena 1(2), točka (l), 

vključuje uradni nadzor nad pridelavo in trženjem gozdnega reprodukcijskega 

materiala ter nad izvajalci dejavnosti, za katere veljajo ta pravila. 

2. Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov v skladu 

s členom 144 za dopolnitev te uredbe z določitvijo pravil za izvajanje uradnega 

nadzora nad gozdnim reprodukcijskim materialom, da se preveri skladnost s 

pravili Unije iz člena 1(2), točka (l), ki se uporabljajo za navedeno blago, in za 

ukrepanje pristojnih organov po tem uradnem nadzoru. 

V teh delegiranih aktih se določijo pravila glede: 

(a) posebnih zahtev za izvajanje takega uradnega nadzora nad pridelavo in 

trženjem znotraj Unije določenega gozdnega reprodukcijskega materiala, 

za katerega veljajo pravila iz člena 1(2), točka (l), v odziv na neskladnost 

s pravili Unije o gozdnem reprodukcijskem materialu določenega porekla 

ali iz določenega provenienčnega kraja; 
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(b) posebnih zahtev za izvajanje takega uradnega nadzora nad dejavnostmi 

izvajalcev poslovne dejavnosti, povezanimi s pridelavo določenega 

gozdnega reprodukcijskega materiala, za katerega veljajo pravila iz 

člena 1(2), točka (l), v odziv na neskladnost s pravili Unije o gozdnem 

reprodukcijskem materialu določenega porekla ali iz določenega 

provenienčnega kraja ter 

(c) primerov, v katerih morajo pristojni organi v zvezi z določeno 

neskladnostjo sprejeti enega ali več ukrepov iz člena 137(2) in 

člena 138(2). 

3. Komisija z izvedbenimi akti določi pravila o enotnih praktičnih ureditvah za 

izvajanje uradnega nadzora nad gozdnim reprodukcijskim materialom, s 

katerim se preveri skladnost s pravili Unije iz člena 1(2), točka (l), ki se 

uporabljajo za to blago, in za ukrepanje pristojnih organov po takem uradnem 

nadzoru, kar zadeva: 

(a) enotno najmanjšo pogostost takega uradnega nadzora, kadar je zaradi 

odzivanja na znano tveganje neskladnosti s pravili o gozdnem 

reprodukcijskem materialu določenega porekla ali iz določenega 

provenienčnega kraja potrebna minimalna raven uradnega nadzora; 

(b) pogostost uradnega nadzora, ki ga pristojni organi izvajajo nad izvajalci 

dejavnosti, pooblaščenimi za izdajanje uradnih etiket pod uradnim 

nadzorom v skladu s členom 16(1) Uredbe (EU) …/…*+. 

Ti izvedbeni akti se sprejmejo v skladu s postopkom pregleda iz člena 145(2). 

______________________ 

* Uredba (EU) …/… Evropskega parlamenta in Sveta z dne … 

… (UL …).“ 

 + UL: v besedilu navedite številko te uredbe in institucije, v opombi pa 

številko, datum, naslov in sklic na UL te uredbe. 

POGLAVJE IX  

 

KONČNE DOLOČBE 

Člen 32 

Razveljavitev Direktive 1999/105/ES 

Direktiva 1999/105/ES se razveljavi. 

Sklic na navedeni razveljavljeni akt se šteje za sklic na to uredbo in se bere v skladu s 

korelacijsko tabelo v Prilogi VIII. 

Člen 33 

Začetek veljavnosti in uporaba 

Ta uredba začne veljati dvajseti dan po objavi v Uradnem listu Evropske unije. 

Uporablja se od... [tri leta po datumu začetka veljavnosti te uredbe]. 
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Ta uredba je zavezujoča v celoti in se neposredno uporablja v vseh državah članicah. 

V Bruslju, 

Za Evropski parlament Za Svet 

predsednica predsednik 
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